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PYCCKuvi

1 [Mpegucnosue

YBa)kaeMblil KINEHT,

Mbl pagbl, YTO Bbl BbiOpanu nsgenve STIHL. Mbl
paspabaTbiBaem 1 NPOM3BOAMM NPOOYKLMIO BbICOYANLLETO
KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO NOTPEOHOCTAM HaLIMX
knueHToB. Hawa npoaykumsa obecnevymBaeT BbICOKYHO
HaAEXHOCTb AaXe NMpu 3KCTpeMarsbHbIX Harpy3Kkax.

STIHL - 3T0 1 Bbico4alillee Ka4yecTBO 0OCNyXMBaHUS.
Haww npeactaBuTenu Bcerga rotosbl NpoBecTu Ans Bac
KOMNETEHTHYIO KOHCYMbTaLMIO U MHCTPYKTaX, a Takke
obecneunTb OGLUMPHYIO TEXHUYECKYIO MOAAEPXKKY.

Mol 6Gnarogapum Bac 3a goBepue 1 xenaem NpuUsiTHbIX
Bne4vaTneHun ot Bawero HoBoro nsgenusa STIHL.

(Js ¢

O-p Hukonac WTunb

BAXHO! NEPEA NPUMEHEHMEM O3HAKOMUTBLCA U
COXPAHUTb.

2 WHdopmaumsa Kk gaHHOMY pYKOBOACTBY
no aKkcnnyaraymm

2.1 [JleicTByioLime AOKYMEHTHI
ﬂ,eVICTByIOT MeCTHbIe NnpaBuia TEXHUKU 6e3onacHocTu.
> B gononHeHue K HacTosALWEMY PpyKOBOACTBY MO

aKcnnyaTauum NpoYecTb, YyCBOUTb U COXPaHUTb
cneayoume JOKYMEHTbI:

— WHdopmaumsa o6 yHuBepcanbHoM macne
STIHL Multioil Bio: www.stihl.com/saftey-data-sheets

— VHdopmaums no TexHuke 6esonacHocTun Ans
akkymynatopoB STIHL n nsgenuin co BCTPOEHHbIM
akkymynaTopom: www.stihl.com/saftey-data-sheets
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1 MNpeancnosue

2.2 Mapk1poBka npegynpeautenbHbIX HaanuMcen B
TEKCcTe

A ONACHOCTb

Yka3blBaeT Ha BO3MOXHbl€ ONacHOCTU, KOTOpble BeOyT K
TAXenbIM TpaBMamM Unn cCMepTn.

> OnucaHHble Mepbl NOMOTYT NPeAOTBPaTUTL TSXENbIe
TpaBMbl UMK CMEPTb.

A NPEAYNPEXAEHNE

YkasblBaeT Ha BO3MOXHbl€ OMacHOCTU, KOTOPblE MOTYT

NPUBECTU K TSXKEMbIM TPaBMaM UIIN CMEPTHU.

> OnucaHHble Mepbl NOMOryT NPEAOTBPATUTL TSXKENbIE
TpaBMbl UMK CMEPTb.

YKABAHUE

Yka3blBaeT Ha BO3MOXHbl€ OMacHOCTU, KOTOPble MOTYT

NPMBECTU K BO3HUKHOBEHWUIO MaTepuanbHoro yuwepba.

> OnucaHHble Mepbl NOMOryT n3bexaTtb BO3HUKHOBEHUS
MaTepuansHoro yuiepba.

2.3 CwumBoOnbl B TEKCTE

.l| [aHHbIN cMMBON yKasbiBaeT Ha rnaBy B 4aHHOMW
==\ NHCTPYKLMM MO IKCnnyaTtauunm.

0458-694-9821-A



3 0630p pycckmi

3.1 Pesak gnsa kycrapHuka, akkymynstop u
3apsgHoOe YCTPOMCTBO

P000-GXX-9339-A1

1 MecTo 3axBaTa
MecTo 3axBaTa CIYXUT Ona yaep>XXuBaHua v BegeHna
pes3aka onsa KyctapHuka.
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PYCCKuvi

2 3allnTHBIA KOXYX
3almUTHBIN KOXYX 3aliuLiaeT OT KOHTaKTa C NUbHOWN
Lenblo.

3 Koxyx uenu
Koxyx uenu 3awmwaeTt OT KOHTaKTa C MUIbHON Lenbio.

4 Ynop
Ynop cnyxut onopow pe3aka Ans KyctapHuka o AepeBo
BO BpeMs paboTsbl.

5 dukcartop
dukcaTop pas3bnokupyeT pblyar NepekniYeHus.

6 MunbHasa yenb
MunbHas Lenb pexeT APEBECUHY.

7 Hanpasnsiiowas wnHa
HanpaBnstowas WwyHa cnyxut HanpasnsawLwen ans
NUNbHON Uenu.

8 3Be3pouka
3Be3p,0q|<a npnBoANT B ABUXEHUE NMUITbHYIO Lenb.

9 laika-bapaluek
"alika-6apaluek CnyxuT A5t KPEeNNeHNs KPbILLKK LenHOM
3BE30YKN Ha pe3ake ANns KycTapHuka.

10 KpbilKa LenHoi 3Be3foyku
KpblLiKa LenHom 3B8e3404KM 3aKpbiBaET LiEMHYH0
3BE3404KY 1 hmuKeupyeT HanpasnsAoLLyO WWNHY pe3aka
ANS KycTapHuKa.

11 CBeToauopnbl
CseTtoaunoabl oTobpaxatoT ypoBeHb 3apsiaa
aKKyMynsTopa U HEMCNPaBHOCTMU.

12 KHonka
KHonka akTnBMpyeT CBETOAMOAbI Ha pe3ake Ans
KycTapHuKa.

13 Pulyar nepekntoyeHus
Pbluar nepekntoveHns BKMIOYaET 1 BbIKMIOYaEeT pe3ak
ANS KycTapHuKa.

14 PykosiTka ynpasneHus
PykosiTka ynpaBneHusi CnyxuTt ons ynpaBneHus,
YOAEPXUBaHUS 1 BeAEHUS pe3aka A5l KyCTapHuKa.
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3 O630p

15 AKKYMYnATOpPHbIA OTCeK
B akkymynsTopHOM OTCeke pasMelLaeTcs akkyMynsiTop.

16 AkkymynsaTop
AkkymynaTop obecnevmBaeT pesak Ans KycTapHuka
3NEKTPO3HEPrmen.

17 ®dukcUpyloLmin KpIoYoK
PUKCHPYIOLLNIA KPIOYOK yOEPXMBAET akkyMynsaTop B
aKKyMynsiTOPHOM OTCekKe.

18 3apsapgHoe ycTponcTBO
3apsagHoe yCTponCcTBO NpefHa3HavyeHo aAns 3apsagku
akkymynaTtopa.

19 Cesetopguog
CeeTogunon oTobpa)aeT COCTOsIHUE 3apsiAHOro
YCTPOWCTBA.

20 Kabenb nutaHus
KaGenb nuTaHus coeanHsieT 3apsiiHOE YCTPOWCTBO CO
LUTENCENbHOW BUNKOWN.

21 UWrencenbHas Bunka
LLtencenbHas Bunka coeanHsaeT kabenb nuTaHusa ¢
po3eTKou

22 Cymka
CyMKa CnyXuT Anst TPaHCNOPTUPOBKU U XpaHEHUS!
pesaka Ans KycTapHuKa, akkymynstopa v 3apsgHoro
ycTpoiicTBa. Cymka nocTaBnsieTcsl TONIbKO B KOMMIEKTe
(cocTosilem u3 pesaka ons KyctapHuka, akkymynstopa
N 3apsiAHOro yCTpolicTBa).

# 3aBoackasa Tabnuyka c Homepom usgenus

3.2 CwumBonbl

CumBoOIbl Ha pe3ake Ansl KyCTapHuKa, akkyMynsTope v
3apsiAHOM YCTPOWCTBE O3HA4alT crneayioLlee.

‘:> [aHHbIA cumBon YKa3blBaeT HanpaBleHne
OBWXEHUS NUNbHON Lenu.

0458-694-9821-A



4 YKasaHusi N0 TEXHUKe 6e30MacHoOCTH pyCccKkmii

FopuT unu MuraeT 3eneHbli CBETOANOA.
AKKyMynaTop 3apsxaeTcs.

MpoyecTb, yCBOUTb U COXPaHUTb PYKOBOACTBO
no akcnnyaTaymu.

MwuraeT kpacHbIli cBeToanon. Mexay paboTaTb B 3aLUTHbBIX OYKaX.
aKKyMYMsITOPOM U 3apsgHbIM YCTPOCTBOM
OTCYTCTBYET 3NEKTPUYECKNIA KOHTAKT NN B
aKKymynsTope/3apsaHOM YCTPONCTBE MMeeTCs
HEeNcrnpaBHOCTb.

Kpenko aepxaTb pe3ak ons KyctapHuka obenmu

@ [nuHa HanpasnAoLen WnHbI, pa3peLleHHon K pyKamu.

Mcnonb3oBaHUIO.

["apaHTMpOBaHHbLIN YypOBEHb 3BYKOBOW

LWA MOLYHOCTK cornacHo gupektuee 2000/14/EC B
aB(A) ons conocTaBUMOCTU YPOBHEN LUyMa
n3genuvn.

He kacaTbcsa ABMXYLLENCA NUITbHON Lenu.

3HayeHne psagomM ¢ CUMBONOM npeacTaBnseT cobow
3HEpProeMKoCTb akKkyMynaTopa cornacHo
cneundurkaumm narotoButensa adenkn. PeanbHasa
3HEepProeMKoCTb MpY IKCNyaTauumn HUXe.

G OkcnnyaTtvpoBaTth anekTpu4eckuini npubop B

BbIHMMaTb akKyMynsiTop Ha BpEMS MEPEPLIBOB B
paboTe, TPaHCNOPTUPOBKN, XPaHEHMS,
TexHn4eckoro O6Cﬂy)KVIBaHVI$| nnn pemMmoHTa.

3aKPbITOM U CyXOM NoMeLleHUNn.

MpenoxpaHATb pe3ak Ansa KycTapHuka v
He yTunusnposatb usgenune smecte ¢ 66ITOBbIMU <>>N 3apSHOE YCTPOIICTBO OT BO3AEHCTBIS AOKAS 1
oTXo4amu. BRArn.

MpoyecTb, YCBOMTL U COXPaHUTb PYKOBOACTBO MO
aKcnnyaTauuu.

lMpenoxpaHaTb akkyMmynaTop OT BO34ENCTBUSA
BbICOKMX TeMMnepaTyp U OTKPbITOrO OrHS.

4 YxasaHuda no TexHuke 6e3onacHoOCTU

lMpenoxpaHaTb akkyMynsaTop OT BO34ENCTBUS

41 npe,ﬂynpe)K.D,aEOLlJ,Vle CUMBOIBI [oxXxaa v snarun, He norpyxatb €ro B XUAKOCTHU.

Mpeaynpexaatowme CMMBOSbI Ha pe3ake Ans KycTapHuKa,
aKKyMmyInsiTope 1 3apsiiHOM YCTPOWCTBE 03Ha4aT

cnepyiouyee.
CobnioaaThb nNpaBuna TeXHUKkM 6e3o0nacHoCcTy 1 4.2 MWcnonb3oBaHve NO Ha3Ha4YeHUIo
Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU. Pesak ana kyctapHuka STIHL GTA 26 cnyxuT ans pesku

ApeBeCUHbI.
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3anpelyaeTcs UCnonb3oBaTh pe3ak Ans KycTapHuKka BO
BpEMSs JOXAS.

Akkymynatop STIHL AS cHabxaeT pesak Ans KyctapHuka
ANeKTPO3HEpPrunen.

BapsagHoe yctporictBo STIHL AL 1 ncnonbayetcsa ons
3apsagku akkymynstopa STIHL AS.

A TIPEOYNPEXOEHNE

® lcnonb3oBaHne akKyMynsTOPOB U 3apsiaHbIX YCTPOUCTB,

He paspelueHHbIx komnaHnen STIHL k npumeHeHnto ¢

AaHHbIM pe3akoM Ans KyCcTapHUKa, MOXeT NpuBeCTMU K

BO3ropaHunto 1 B3pbiBYy. BO3MOXHbI TSXenble nnu

neTanbHble TpaBMbl MO0 MaTepuanbHbIi yuiepb.

» JKkcnnyatmpoBaTtb pesak Ans KycTapHuka ¢
akkymynatopom STIHL AS.

» 3apsxkaTb akkymynatop STIHL AS ¢

nomMoLybto 3apsagHoro yctponcrtea STIHL

AL 1.

® icnonb3oBaHne pe3aka Ans KycTapHuka, akkymynsTopa

WNK 3apsiAHOro YCTPOMCTBA HE NO HA3HAYEHUIO MOXeT
NPUBECTU K TSXKENbIM UNN CMepPTeNbHbIM TpaBMaMm U K
maTepuanbHomy yuepby.

> Wcnonb3oBaTb pe3ak Anst KycTapHuKa, akkyMynsaTop 1

3apsiiHOE YCTPOMCTBO Tak, Kak ON1caHo B AaHHOM
PYKOBOZCTBE MO 3KCMnyaTauuu.

4.3 TpeboBaHus K NONL30BATENIO

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [lonb3oBaTenu, He NpoLweALlne MHCTPYKTax, MOryT He
MOHATbL UMW He OLEHWUTb OMAaCHOCTU, CBSA3AHHbIE C
pes3akoM Ans KycTapHuKa, akkyMynsaTopoM 1 3apsiaHbIM
YCTPOWCTBOM. OTO YpeBaTO TAKEMBIMU UK
CMepTenbHbLIMU TpaBMaMK NoNb3oBaTENs UNKU ApYrnx
nu.
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4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

> MpoyecTb, YCBOUTb Y COXPaHUTb
PYKOBOZACTBO M0 3KchnyaTauum.

» Ecnu pesak Ans KycTapHuka, akkyMynsTop unm
3apsgHOe YCTPOWCTBO NepeaatTcs ApYroMy nuuy
Mepenatb B KOMMMEKTE PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTauum.

» Y6eanTbCs, YTO Nonb3oBaTeNb COOTBETCTBYET
cnegyowmm TpeboBaHusAM.

— [Monb3oBaTenb HaxoauTCA B OTAOXHYBLUEM
COCTOAHUMN.

— MNMonb3oBaTenb PuUsnyeckn, CEHCOPHO n
YMCTBEHHO CNOCOBEH K ynpaBneHuto
pe3akoMm Ansa KyCTapHuka,
aKKyMynAaTOPOM U 3apsaHbIM
yCTPOMUCTBOM M paboTte ¢ HUMK. Ecnn
nonb3oBaTtenb obnagaet nuLwb
OorpaHu4YeHHon pns3nyeckomn, CEHCOPHOM
NN YMCTBEHHOW CNOCOBHOCTBIO K
ynpaBrieHN0 YCTPONCTBOM, OH MOXET
paboTaTb TONbKO Nog HabngeHnem
KOMMETEHTHOro nuua mnm
PYKOBOACTBYSACb €ro ykasaHusmu.

— Monb3oBaTenb cnocobeH pacno3HaTb 1 OUEeHUTb

OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C pe3akoM AJst KyCTapHUKa,
aKKyMyISiTOPOM M 3apsiiHbIM YCTPONCTBOM.

— Monb3oBaTenb AOCTUM COBEPLUEHHONETUS UNn
nosib3oBaTenb HAaXoauTCs Ha NPodECCMOHaNIbHOM
o6yyeHun nog HabnaeHNEM cOrnacHo
rocygapCTBEHHbIM NpeanucaHnsim.

— lMony4yeHne uHcTpykTaxa y npeactasmtens STIHL
U KOMMNETEHTHOro nuua nepeg Havyanom paboTsl ¢
pes3akoM Ans KyCTapHMWKa 1 NCNoNb30BaHNEM
3apsAHOro ycTponcTaa.

— OTCcyTCTBUE BO3AENCTBUSA ankoronbHbIX,
HaPKOTUYECKUX BELLECTB NN MEONLMNHCKMX
npenapaTos.

0458-694-9821-A



4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30MnacHoCTH

> B cny4ae HesicHocTen: obpatutbes k aunepy STIHL.

4.4 Opexga v ocHalleHue

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [Tpu paboTe ANMUHHbIE BOSIOCHI MOTYT ObiTb 3aTAHYTHI B
pesak Ans KyctapHuka. Monb3oBaTenb MOXeT MoMy4nTb
TshKerble NoBpeXaeHNs.

» CobpaTb 1 3acdmkcupoBaTb ANIMHHBLIE BOMOCHI Tak,
YTOObI MCKNIOYNTE BO3MOXHOCTb MX 3aTArMBaHUA B
pesak Ans KycTapHuka.

= Bo Bpemsi paboThl CyLLEeCTBYET BEPOATHOCTb
nogbpacbiBaHWa NPeAMETOB C BbICOKOW CKOPOCThIO.
Monb3oBaTenb MOXET NONY4YUTb TPaBMbI.

> HocuTb NNoTHO npuneratoLme 3alinTHble
o4ku. MNMoaxoasLimne 3aWmTHbIE OYKU
MPOLLUN UCTIBITAHUSA B COOTBETCTBUM CO
ctanpgaptom EN 166 nnu cornacHo
HaUMOHamnbHbIM NpeanMcaHusaM u
NPOAAITCH C COOTBETCTBYIOLLEN
MapKNpPOBKOM.

> HocuTb AnNuHHBLIE BPIOKK.

= [Tapatolme ceepxy npeameTbl MOryT NOpPaHUTb FOMoBY.

> [Mpu onacHOCTM NageHnst cBepxy NpeamMeToB BO BPEMS
paboTbl: HoCUTb 3aLUNTHBIN LWMEM.

® Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 06pa3oBaHue nbinu. Meinb,
nonasLlas B AblXxaTenbHble NyTW, MOXET NPUYUHUTL BPES
300POBbIO 1 BbI3BaTbL annepruyeckue peakymm.
> B cnyyae nogbema kny6oB nbinu Hocutb
NblNe3alunTHYI0 Macky.

= Henoaxoasuas ogexaa MOXeT 3auenuTbcs 3a Aepeso,
ryCTOI KYCTapHUK U pe3ak ans KycTapHuKa.
Monb3oBaTenu 6e3 noaxoasLLein oaexasl MoryT
MONYYNTb TSKENbIE TPABMbI.

> HocuTtb NNOTHO NpuUnerarwLLyo oaexay.

> CHATb Wwapdbl U yKpaLlleHns.
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® Bo BpeMms paboTbl Nnonb3oBaTeslb MOXET nope3aTbCs O
ApeBecuHy. Bo Bpemsi YNCTKU nn TEXHUYECKOro
o6CcnyXuBaHNs BO3MOXEH KOHTAKT nonb3oBaTtens ¢
nunbHoOM uenbio. MNMonb3oBaTens MOXeT NONy4YnTb
TpaBMbl.

» HocuTb paboure nepyaTtky K3 NpoYHOro Matepuana.

= [py HOLWeEHNW HenoaxoasLen obyBn nonb3oBaTenb
MOXeT MOCKONb3HYTbCA. [Monb3oBaTenb MOXeT NoNy4nTb
TpaBMmbl.
> HocunTb NpoYHYto, 3aKpbiTyo 00yBb C pudbrneHon
NoAOLLBOW.

4.5 Pabouas 30Ha U OKpyxatoLlee NPOCTPaHCTBO

4.5.1 Pesak gns KyctapHuka

A TIPEAYTPEXOEHWE

® [NOCTOPOHHMWE nuua, 4ETU U XKUBOTHbIE MOTYT HE MOHATb U
HenpaBuIIbHO OLLEHUTb OMACHOCTH, CBSAA3aHHbIE C PE3aKOM
ANs KycTapHuKa u BbIbpocom npegmMeToB. [MoCTOpOHHME,
AETU U XKMBOTHbIE MOTYT MOMYYNUTb TsKESbIE TPaBMbI U
NMOHEeCTU MaTepuanbHbIi yuepb.
> MocTopoHHME Nuua, AeTU U XXUBOTHbLIE HE JOIKHbI

HaxoOWUTbCS B 30HE NpoBefeHust paboT.

» He ocTaBnaTb pesak ans KyctapHuka 6es npucmoTpa.
» He gonyckaTtb uUrpbl AeTel ¢ pe3akom Ans KyCTapHuKa.

B Pesak Ans KyCTapHUKa He 3alUyvLeH OT BOAbI.
Skcnnyatauusa BO BpeMs JOXAA UNU NPU BbICOKON
BMaXXHOCTW MOXET NPMBECTU K MOPaXeHMio
3MeKTPMYEeCcKkum ToKoM. MNonb3oBaTenb MOXET NOMyYnTb
TpaBMbl, ¥ pe3ak Ans KyctapHuka MoxeT OblTb
NOBPEXAEH.

» 3anpelyeHo paboTaTb BO BpEMS AOXOSA U B
YCMNOBUSIX BbICOKOW BIAXHOCTW.
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® DrieKkTpuYeckue y3nbl pesaka ansi KyctapHuka mMoryT
UckpuTb. B nerkoBocnnameHsioLencs unm
B3PbIBOONACHOW cpefe UCKPbl CNOCOBHbLI MHULUMPOBATb
noxap v B3pbiB. BO3MOXHbI TSXKenble Unu netanbHble
TpaBMbl NGO MaTepuanbHbIi ywepb.

> 3anpelleHo paboTaTb B NErKOBOCMMAMEHSOLWUXCS U
B3PbIBOONACHbIX Cpeaax.

4.5.2 Akkymynsitop

A TNPEAOYNPEXOEHWNE

® [1OCTOpPOHHMWE nuua, 4eTU U XUBOTHbIE MOTYT HE MOHATb 1
HenpaBuUibHO OLEHUTb ONACHOCTU, CBA3AHHbIE C
akkymynaTopom. [oCTOpoHHWE nNnua, AeTU U XUBOTHbIE
MOTyT MONYYUTb TSXKenNble TPpaBMbl.

» He nognyckaTtb 611M3K0 NOCTOPOHHMX NUL, AeTEN 1
XXMBOTHBIX.

> He octaBnaTb akkymynstop 6e3 npucmorpa.
> He ponyckaTb Urpbl AeTel ¢ akkyMynsTOPOM.

B AKKYMYNSTOP HE 3alULLEeH OT BCEX BHELUHUX
BosgencTeui. Mpu onpegeneHHbIX BHELHUX
BO3JENCTBUAX aKKYMyNATOP MOXET 3aropeTbCs unm
B30pBaTbCA. JTO YpeBaToO TAXKENbIMU TPaBMamMm
mMaTepuanbHbIM yuepbom.

> MNpenoxpaHaTb akKyMynaTop oT
BO3JENCTBUS BBICOKUX TeMnepaTyp M
OTKPbITOTO OrHS.

> He GpocaTb akkyMynsTop B OFOHb.

> Vcnonb3oBaTb M XpaHWUTb akKyMynsTop npwu
TemnepaTtypax oT - 20 °C go + 50 °C.

> MNpenoxpaHaTb akKyMynaTop oT
BO3AENCTBUS OXKASA 1 BMaru, He norpyxaTtb
€ro B XMOKOCTW.

> XpaHUTb akKyMynsiTop BAanu oT MeTannuyeckmx
npeameToB.

> He nogBepraTtb akkymMynaTop BO34ENCTBUIO BbICOKOrO
OaBrieHuna.
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> He noasepraTb akkyMynsTop BO34ENCTBUIO MUKPOBOJTH.

> [pefoxpaHATb akKyMynsiTOP OT XMMUYECKNX BELLLECTB U
conemn.

4.5.3 3apsigHoe yCTpOWCTBO

A TIPEOYNPEXOEHNE

B [TOCTOpPOHHME NnUa U AeTU MOTYT HE NMOHATb U
HenpaBUIIbHO OLEHNTb ONacHOCTU, CBSI3aHHbIE C
3apsAHbIM YCTPONCTBOM U 9NEKTPUYECKMM TOKOM.
MocTopoHHME Nuua, 4eTN U XXMBOTHbLIE MOTYT NOMNYYUTb
TSXKEnble NNy cMepTenbHbIe TPaBMbl.

» He nopgnyckaTb 6nM3Kk0 NOCTOPOHHMX NWUL, AETEN 1
KMNBOTHBIX.

» He ponyckaTb urpbl geten ¢ 3apsgHbimM
YCTPOWUCTBOM.

L Sapﬂ,que yCTpOVICTBO He ABNnAeTCA
BnaroHenpoHunuyaemMbIM. 3KcnnyaTau,vm BO BpeMd O0xaa
nnu npu BbICOKOW BNAXXHOCTU MOXET npuBecTn K
NOopaxeHu 3N1EKTPNHECKUM TOKOM. Monb3oBartenb
MOXeT NoNy4nTb TpaBMbl, a 3apdagHoe yCTpOIZCTBO MOXeT
ObITb noBpexaneHo.

> He 3KCnJ1yatupoBaTb BO BpeMA A0XOA N B

YCNOBUSAX BbICOKOW BNAXHOCTW.

® 3apsgHoe YyCTPOWCTBO HE 3alUULLEHO OT BCEX BHELLUHUX
BO3gencTBuin. [Npn onpegeneHHbIX BHELLHUX
BO34EWNCTBUSX 3apsiAHOE YCTPOMCTBO MOXKET 3aropeTbes
Unu B3opBaTbCs. OTO YpeBaTo TAXKENbIMM TPaBMaMu v
mMaTepuanbHbIM yLiepbom.

> JKkcnnyaTtmpoBaTtb 3apsagHoOe YCTPOWCTBO B 3aKPbITOM U
CYXOM NoMeLLeHunN.

» He skcnnyaTtvMpoBaTb 3apsgHOe YyCTPOWCTBO B
NerkoBocnnameHsoLWencsa n B3pbLIBOONACHOW cpeae.

» He akcnnyaTupoBaTh 3apagHOe YCTPOWCTBO Ha
NEerkoBOCMNIaMEHSIOLLEMCSH OCHOBaHUN.

> Mcnonb3oBaTb U XpaHUTb 3apsiiHOE YCTPONCTBO MNpu
TemnepaTtypax oT - 20 °C go + 50 °C.
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O kabenb NUTaHUsi MOXHO CMOTKHYTLCH. DTO MOXET
NMPMBECTMN K TPaBMaMm W K NOBPEXAEHUIO 3apSAHOr0O
yCTpoucTea.

» Kabenb NnuTaHnsa JOMKEH nexaTb POBHO.

46 bBe3sonacHoe cocTosiHue

4.6.1
Pesak ans kyctapHuka HaxoguTtcsa B 6e3onacHoM COCTOSHUN

Pesak gns kyctapHuka

Npu BbINOMHEHUN CREAYIOLMX YCIOBUIA.

Pesak ans kyctapHuka He NOBpeXaeH.
Pesak ans KycTapHuka gosikeH ObiTb YNCTBIM U CYXUM.
3aLUTHBIN KOXYX YCTaHOBIEH.

3aLLI,I/ITHbIl71 KOXYX HE NOoBpeXaeH, n ero KOHCTpyKuuna He
M3MeHeHa.

OpraHbl ynpaBneHust UcrnpaBHbl U B UX KOHCTPYKLMIO HE
BHOCUNUCb U3MEHEHNSI.

MunbHas uenb cmasaHa.
Cnegbl npupaboTkn Ha 3Be304ke He rnybxe 0,5 mm.

YcTaHOBNEHO yKka3aHHOE B HACTOSALWEM PYKOBOACTBE MO
aKcnnyaTtaunm coveTaHme Hanpasnsaowen WnHbl 1
NUABHOW Uenu.

Hanpasngowas WwuHa n nunbHas uenb NpaBuibHO
yCTaHOBNEHbI.

MunbHas uenb NpaBuUNbHO HaTAHYTa.

Mcnonb3yoTca TONbKO OpUrnHanbHble NPUHAANEXHOCTH
STIHL ana paHHOro pesaka ons KycTapHuka.

MpuHaanexHoCcTn yCTaHOBNEHbl Haanexawmm 06pa30M.
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A TIPEAYTPEXOEHWE

® B Hebe30nacHOM COCTOSIHUM y3nbl He MOryT paboTaTb
Hagnexawmm obpasom, n cuctema 6es3onacHocTu
BbIXOOUT N3 CTPOA. 310 4ypeBaTo TAXelNbIMU UNnn
netanbHbIMU TPaBMaMu.

>

>

PaGoTaTb C HenoBpexaeHHbIM pe3akom Ans
KyCTapHuKa.

Ecnu pesak ans KyctapHuka 3arpsi3HeH Unum Hamok:
OYMCTUTL pe3ak Ans KycTapHuKka 1 AaTb emy
BbICOXHYThb.

He n3MeHATb KOHCTPYKUMIO pe3aka aAns KyctapHuka.
McknioyeHne: MOHTaX yKasaHHOW B HacTosILLEM
PYKOBOACTBE MO 3KCnnyaTaunm kKombruHaumm
HanpaBnALWEN WWHbI Y MUITBHONW Lenu.

Vicnonb3oBaTb pe3ak gng KyCTapHMKa TONbKO C
YCTAHOBJ1IEHHbIM 3aLNTHbIM KOXXYXOM.

Ecnu pesak gns KyctapHuka unm KOHCTPYKUMS ero
n3MeHeHa: He paboTaTb C pe3akoM Ansl KycTapHuKa.

Ecnv opraHbl ynpaeneHusi He paGoTatoT: He paboTaTb ¢
pe3akoMm Afs KyCTapHuKa.

YcTaHaBnmBaTb Ha pe3ak Ans KycTapHuKa TONbKO
opurnHanbHble npuHaanexHoctTn STIHL.

HanpaBnsioLyio LUMHY 1 NUbHYIO Lernb yCTaHaBnNuBaThb
B COOTBETCTBUM C OMUCAHMEM B HACTOSsILLEM
PYKOBOACTBE MO 3KcnnyaTauum.

YcTaHaBnvBaTb NPUHAANEXHOCTN B COOTBETCTBUM C
onncaHMeM B HaCTOSLLEM PYKOBOACTBE MO
3KcnnyaTauun nnm B pykoBOACTBE NO JKchyaTaumm
NPVHaANEeXHOCTEN.

He nomelyaTb NnpeameTbl B OTBEPCTUS pe3aka ans
KyCTapHUKa.

B cnyyae HescHocTew: obpatutbes k gunepy STIHL.

46.2 Hanpasnsiowas wuHa

Hanpagsnsiowas lWumHa HaxoauTcst B 6e3onacHom
COCTOSIHWUU, ecnn coBIoAeHbl CreayoLue ycnosus:

— Hanpasnsiowas w1Ha He noBpexaeHa.
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— Hanpasnsiowas wuHa He geopmupoBaHa.

— 'ny6uHa nasa He MeHblle unu 6onblie MUHUMaNbHOM
rny6uxbl, B3 19.3.

— a3 He CY>X€H N He pacCLUnpeH.

A TIPEOYNPEXOEHUE

= B HeGe30MacHOM COCTOSIHUM HanpaensioLwas WwWrHa He
MOXET NPaBUNbHO HaNPaBNATb MUMbHYIO Lienb.
[BuxyLLaacs nunbHas Lenb MOXeT COpBaTbCs C
HanpaBnsLel WWHbl. 3TO YPEeBATO TSHKENBIMU UMK
neTanbHbIMU TpaBMaMMm.

» PaboTaTb C HENOBPEXAEHHON HANPaBNSAOLEN LWHOWN.

> Ecnu rny6uHa nasa MeHblUe MUHUMAIbHOW rnyBuHbI:
3aMEHUTb HamnpaBIsOLLYHO LLWHY.

> B cnyyae HesicHocTel: obpaTutbcs k annepy STIHL.

4.6.3 TwnbHas uenb

MunbHas uenb HaxoauTcst B 6€30MacHOM COCTOSIHWU, ecnu
cobnofeHbl cnepyloLwmne ycrnoBus:

— MNunbHas uenb He NoBpexaeHa.
— MunbHasg uenb NpaBUMbLHO 3aToYeHa.

— BuaHbl meTkn nsHoca Ha pexywmnx 3y6bF|X.

A TIPEOYNPEXOEHNE

® B Hebe30nacHOM COCTOSIHUM y3nbl HE MOryT paboTaTb
Hagnexawum obpasom, u cuctema 6esonacHoCTu
BbIXOAUT 13 CTPOs. ATO YpeBaTO TSHKEMBIMU UMK
netanbHbIMW TpaBMaMmu.

» PaboTaTtb C HENOBPEXAEHHOWN NUMBHOW LiEMbIo.
> 3aTounTb NUNbHYIO Lenb NPaBUIBHO.

> B cnyyae HescHocTel: O6paTtuTtbes k annepy STIHL.

4.6.4 Axkkymynsatop

AKKYMYNSITOp Haxoautcs B 6€30MacHOM COCTOSIHUM Npu
BbINOJIHEHUW CIeayoLLUX YCNOBUNA:

— AKKyMYnaTOp He NoBpexXaeH.

332

4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

— AKKYMYnATOpP YMCTbIV N CYyXOM.

- AKKyMyJ‘lﬂTOp HaxoguTcAa B paGO‘—leM COCTOAHUN U B ero
KOHCTPYKUNIKO HE BHOCUITUCb N3MEHEHMUA.

A TIPEAYTPEXOEHWE

® B Hebe30onacHOM COCTOSIHUM HagexHasa paboTa

aKKymynsaTopa HEBO3MOXHA. OTO YPEBATO TSKENbIMU

TpaBMamu.

> llcnonb3oBaTb HEMNOBPEXAEHHbIW N UCMIPaBHbIN
aKKymynaTop.

> He 3apsxaTb NOBPEXAEHHbIV UMW HENCNPaBHbIN
aKKymynsaTop.

» Ecnn akkymynaTop 3arpsi3HeH Uimn BnaxHbIA: O4UCTUTb
M MPOCYLUNTB.

» He BHOCUTb M3MEHEHUI B KOHCTPYKLMUIO aKKyMYnATopa.
» He nomMewatb NpeaMeThbl B OTBEPCTUS akKyMynsiTopa.

> He coeanHsiTb KOHTaKTbl akkymynsitopa ¢
MeTannM4yeckMmun npeaMeTamm — 3T0 MOXXET NPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHUI0.

> He BckpblBaTb akKyMynsiTop.

= |13 NOBpeXAEHHOr0 AKKyMYynaTopa MOXeT NpoTeYb
XNAKOCTb. KOHTaKT XXMAKOCTU C KOXEW nnu rnasamm
MOXeT Bbi3BaTb pasapaxXeHne KOXun nnu rnas.

> M3BeraTtb KOHTaKTa C XWUAKOCTbLIO.
> B cny4ae nonagaHusi Ha KOxy: 06UIbHO NPOMbITb

BOLOW C MbIfIOM NOABEPriuMecs BO34ENCTBUIO y4qacTkn
KOXMW.

> [Mpu nonagaHuy B rnasa: obunbHO NPOMbITL rnasa
BOJOWN B TeyeHne He meHee 15 MUHYT, nocne yero
obpatntbcsa K Bpayy.
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® [loBpeXOeHHbIN UNn HeMcnpaBHbIA akKyMynsaToOp MoOXeT
n3gaBaTb HEOObIYHbIN 3anax, AbIMATLCHA UM ropeTb. ITO
4YpeBaTo THKENbIMU UK CMepTeNbHBIMU TPaBMamMm 1
mMaTepuanbHbIM yLepoom.
> Ecnu akkymynsiTop n3gaeT HeoObIYHbIV 3anax unum
AbIMUTCS: HE UCNONb30BaTb akKyMymnaTop 1 AepxaTtb
ero Ha 6e3onacHOM pacCTOSHUN OT rOPIOYNX BELLECTB.

> Ecnn akkymynsiTop 3aropencsi: nonbitTaTbCa noracuTb
nnamsi orHeTyLIUTENEM UM BOZOM.

4.6.5 3apsigHOe yCTpOICTBO

3apsigHoe YCTPOCTBO HaxoauTcsa B GesonacHoM
COCTOSIHWK, €CNU BbINOMHAOTCA CrieayoLlmne yCrnoBus:

— Ha 3apAagHOM yCTpOVICTBe OTCYTCTBYHT NOBpEeXAEHUA,

— 3apsgHoe YCTPOMCTBO YNCTOE U CyXOe.

A TIPEAYTNPEXOEHWE

® B Hebe30mnacHOM COCTOSIHUM Y3kl He MOryT paboTaTb
Hagnexawmm obpasom, u cuctema 6es3onacHocTu
BbIXOOUT N3 CTPOA. 370 4YpeBaTo TAXenbiMUu Unn
neTanbHbIMU TpaBMaMMm.

> Vicnonb3oBaTtb HEMNOBPEXAEHHOE 3apsaHoe
YCTPOWCTBO.

» Ecnu 3apsagHoe yCTPOWCTBO MOBPEXAEHO UMM MOKPOE:

OYMCTUTL 3apALHOE YCTPONCTBO M AaTb EMY BbICOXHYTb.

> He BHOCUTb N3MEHEHUSA B KOHCTPYKLMIO 3apsgHOro
ycTpovicTBa.

> He nomewatb npeameTbl B OTBEPCTUSA 3apsSAHOro
yCTpoucTBa.

> He coeanHsTb KOHTaKTbl 3apsAHOro yCTponcTea ¢
MeTannM4yeckuMu npegMmeTamm — 3TO MOXET NPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHMIO.

> He BCKpbIBaTb 3apsagHoOe yCTPOMCTBO.
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4.7 BbinonHeHue paboTbl

A NMPEAYNPEXOEHWE

= Ecnu 3a npegenamu paboyeri 3oHbI B paguyce
CNbILMMOCTW OTCYTCTBYHOT NOAN, B 3KCTPEHHOM Clly4ae
HUKTO HE CMOXXET NPUIATM Ha NOMOLLb.
» ObecneunTtb, 4TOOBI 3a Npegenamu paboyewn 30HbI B
paguyce CrbIlWMMOCTM HaXoaUMUCh NoAM.

® B onpegeneHHbIX cUTyauusix nonb3oBaTesb He MOXET
COXPaHsATb KOHUEeHTpaumio npu paboTe. Monb3oBaTenb
MOXET MOTEePsATb KOHTPOIb HaZ Pe3akoM AN KyCTapHUKa,
CMOTKHYTbCSA, YNacTb U NOMYYNUTb TSXKENble TpaBMbl.

» PaboTaTb CNOKOWHO 1 OCTOPOXHO.

> [pn NNOXOM OCBELLEHWUMN U NIIOXOA BUAMMOCTMU He
paboTaTb C pe3akoM Ans KyctapHuka.

> PaboTaTtb C pe3akom Ans KyCTapHUKa B OOMHOYKY.
> He gepxaTb MHCTPYMEHT BbILLE MNeva.
> O6GpallaTb BHUMaHWe Ha NpenaTCcTBuUS.

> lNpn paboTe CTOATb Ha rPyHTE W yaepxusaTb
paBHoBecwe. MNpun HeobxogumocTu paboTaTtb Ha BbICOTE
Wcnonb3oBaTbk NogbemMHyto pabouyio nnowaaky nnm
HafexHble neca.

> [pu SBNEHNAX yCTanocTh: YCTPOUTb NepepbIB B
paboTe.

L D,BVI)KyLLI,aFICH nnnbHaaA uenb MOXeT NPUYNHNUTL Nope3bl
nonb3oBartento. MNonb3oBatenb MOXET NONYYnUTb
TAXeNble NoBpexXaeHua.

» He kacatbCsa ABWXKYLLENCHA NUITBHOW Lenu.
» Ecnu nuneHas uenb 6nokupoBaHa kaknum-nnbo
npeameToM: BeikniounTb pesak ons KycTapHuka u

N3BeYb akkymynsitop. TonbKo Nocne 3Toro yaanuTb
npeaver.
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= [IBuKyLLasics NUnbHas Lenb HarpeBaeTcs u

pacTtarnBaetcs. Ecnn nunbHas uenb HegoCcTaTOYHO
CMa3aHa M HaTsaHyTa, OHa MOXeT copBaTbCs C
HanpaBnSALWeEN WWHBI UM NOPBaTbCA. ATO YpeBaTo
TSXENbIMU TpaBMaMu U MaTepuarnbHbIM yLiepbom.
> lcnonb3oBaTb yHMBEpPCanbHOe Macrno
STIHL Multioil Bio unn aHanorn4yHoe emy, cnocobHoe K
OronornyeckomMy pasnoXxeHu0 yHUBepcanbHoe Macro.

> B npouecce paboTbl nocne Kaxaon 3apsaku
aKkkyMynaTopa cMasaTb MUIbHYIO Lienb.

> [pn paboTe perynsapHO NpoOBEPSATb HATSHKEHUE
nuneHom uenu. Ecnu uenb umeeT HegocTaTovHOE
HaTsKeHne: MOATAHYTb MUIBbHYIO Lenb.

B npouecce paboTbl BO3MOXEH CUIbHbIN Harpes

HanpaBnSALWEN WWHbI, MUIBHOW Lenu u LenHom

3BEe304KN. BO3MOXHbI 0XXOrn nonb3oBaTtens.

> He npukacaTbCs K ropsver HanpasnsaoLwen LWnHe,
NUABHOW LLeNn 1 LLEeNHON 3BE3404Ke.

> [NopoxaaTk, Noka Hanpasnawuwaa WwnHa, nunbHaga uenb
n uenHaa ase3fodka OCTbIHYT.

» Hocutb pa6oq|/|e nep4yaTkm 13 NpoYHOro matepuana.

Ecnu B npouecce paboTbl ¢ pe3akoM Ans KyctapHuka

NPOUCXOAAT NSMEHEHUSA NN PEXUM ero paboThl

MeHSeTCsl, BO3MOXHO, YTO pe3ak Ansa KyctapHuka

HaxogmTcsa B Hebe3onacHOM COCTOSAHWUW. OTO YpeBaTo

TSXKENbIMW TpaBMaMm U MaTepuanbHbIM yLiepbom.

» 3aBepLlwmnTb paboTy, N3BNEYb akKyMmymnaTop u
obpaTtutecs k gunepy STIHL.

Mpu paboTe pe3aka Anst KycTapHUMKa BO3MOXHbI
Bnbpayuu.
» PaboTaTtb B nepyaTtkax.

» [lenaTb nepepbiBbI.

> [Npu NosiBNEHUN NPU3HAKOB HapyLLEHUS
KpoBOOGpaLLEHNS: 0GpaTUTLCS K Bpayy.

4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

Ecnun gBuxyliasca nunbHas uens 3agesaeT 3a TBepabli
npeaMeT, BO3MOXHO obpa3oBaHne UCKp. VIckpbl B
NEerkoBoCNNaMeHsIIoLWLEMCS OKPY)XeHUM MOTYT cTaTb
NPUYMHOWN Noxapa. Bo3amMOoXHbI Tsxkenble v neTtanbHble
TpaBmbl NM60 MatepuanbHbIn yuepb.

> He paboTaTb B nerkoBocnnamMmeHsaoWwemMcs OKPY>KEHNUN.

Mocne oTnyckaHusi pblyara nepeknioyYeHns NunbHast Lenb
npogomkaeT ABUraTbCs B TeYEHNe HENPOAOIKUTENBHOTrO
BpemMeHu. [BnxyLlasca NunbHas Lenb MOXEeT HAaHeCTH
nopesbl. 3TO YpeBaTO TSXKENLIMU TPaBMaMMU.

> [NogoxaaTb 4O OCTAHOBKMW NUITbHOW Lenu.

A OINACHOCTb

= [pu BbINONHEHUN paboT BONM3KM 3NeKTPONpoOBOAKN Nog

Hanps>KeHNEeM BO3MOXEH KOHTaKT MUMbHOW Lienu ¢

3NEeKTPONPOBOAKON. ATO YpeBaTO TSXKENbIMU TpaBMaMu

UM CMEPTLIO NoNnb3oBaTens.

» He paboTtaTtb BONM3M 3nekTponpoBOAKN Nog
HanpsXXeHnem.

4.8 PeakuuoHHble curnbl

4.8.1 PeakunoHHbIe cunbl

0000-GXX-9358-A0

Mpv NUNeHnn HMXHENn CTOPOHONW HanpaBnsIoLWeNn WNHBI
pesak Ans KycTapHuka MoXeT ObITb OTTAHYT B CTOPOHY.

334 0458-694-9821-A



4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30MnacHoCTH

A TIPEAYTPEXOEHWE

® Ecnu ABMXYLLASACA NUMbHasA Lenb nonagaeTt Ha TBepAbli
npegmeT 1 6bICTPO TOPMO3UTCS, pe3ak ANs KycTapHuka
MOXET ObITb PbIBKOM OTTSIHYT B CTOPOHY. OTO MOXET
NPUBECTU K TSXKENbIM TpaBMaM nioaei.

> Kpenko gepxaTtb pesak Ans KycTapHuka obemmm
pykamu.

v

PaGoTtaTtb B cOOTBETCTBUM C npeanncaHnamMmun B
HacTosALWEeM pyKOBOACTBE MO IKCnyaTauun.

» PaboTaTb C yCTAaHOBMEHHbIM 3aLUTHBIM KOXYXOM.

» PaboTaTtb C HENOBPEXAEHHBLIM 3aLUTHBIM KOXXYXOM 6e3
N3MEHEHWI B €r0 KOHCTPYKLIMU.

\

PaboTaTtb ¢ npaBnnbHO 3aTOYEHHON N HAaTAHYTOW
NUNLHON Lenblo.

> BecTu HanpaBnsaoLyo WWHY B pa3pese NpsiMo.

> [NpaBWnNbHO YCTAHOBMUTbL YMop.

v

Pa6GoTaTb Ha NoMHoOM rasy.

49 3apspgka

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [pu 3apsgke NOBPEXAEHHOE UMW HEUCNPABHOE 3apsaHoe
YCTPOWCTBO MOXET U3faBaTb HEOObIYHbIA 3anax unu
ObIMUTLCA. JTO YpEBATO TPAaBMaMu U MaTepuarnbHbIM

yuiepbom.
> BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKM.

= [Ipy HegoCTaTOYHOM OTBOAE Tenna 3apagHoe YCTPONCTBO
MOXET neperpeTbcs 1 Bbl3BaTb Noxap. Bo3aMoxHbI
TSXKenble K netanbHble TpaBmbl NMB60 MaTepuanbHbIN

ywepb.
> He BCKpbIBaTb 3apsgHoOe yCTPOMCTBO.

4.10 lNoaknioveHue aneKTponuTaHus

KoHTaKT ¢ TOKONPOBOASLUMMMK SEMEHTaMN MOXET
BO3HWKHYTb MO CReAYOLWUM NPUYNHaM:

— MoBpexaeH kabenb NUTaHUS UNKU YONMUHUTENbHbLIN WHYP.

0458-694-9821-A
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- I'Ioepem,qua witencenbHas BUnka kabens nutaHus unu

YONUHNTENbHOTIO LWHYpa.

— HenpaBunbHO ycTaHOBMeHa po3eTka.

A OMNACHOCTb

B KOHTaKT C TOKONPOBOAALLNMM SeMEHTaMN MOXeT

NPUBECTU K NOPaXXeHUo 3NEeKTPUYEeCKMM TOKOM. 9710
4YpeBaTo TAXeNblIMKU TbaBMaMn Unn CMepTbio
nonb3oBaTtend.

> Y6eauTbcs, YTO kabenb NUTaHUS, YANUHUTENbHbIN
LLUHYP ¥ UX WTencenbHble BUNKWU HE NMOBPEXaeHbI.

Ecnn kabenb nuTaHnsa nnu yanuHUTENbHbIN
LLUHYP NOBPEXAEH:

> He npukacaTbCs K NOBpPEXAEeHHOMY MECTY.
> BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUIKY U3 PO3ETKMU.

» bpaTbcs 3a kabenb NMTaHus, COeAUHUTENbHBbIN LHYPp “n
nx wrtencesibHble BUNTKU CyXUMU pyKamMu.

> [oakMNoYMTb LWTENCENbHYIO BUMKY Kabens nuTaHus unm
YANUHUTENBHOIO LWHYPa B YCTAHOBEHHYHO
Hagnexawum o6pa3oM U 3aLMLLEHHYI0 PO3ETKY C
3aLNTHBIM KOHTAKTOM.

> MoacoeanHUTL 3apsagHoOe YCTPOMCTBO Yepes 3alUTHbIN
BblkMtoyaTenb Toka yteuku (30 MA, 30 mc).

[MoBpeXxaeHHbIN UnNu HeNOAXOAAWNA YANNHUTENbHbIN

LWHYP MOXET CTaTb MPUYNHON NOPaKEHUSsI ANEKTPUYECKNM

TOKOM. OTO YpEBATO TSHXKENbIMU UMK NeTanbHbIMK

TpaBMamu.

> cnonb3oBaTb YANMMHUTENbBHBIM LWHYP C HaAnexawum
cevyenunem xwun, 1 19.6.
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A TIPEAYTPEXOEHWE

® Bo Bpems 3apsakn HenpaBuilbHOE HaMpPsXXeHne unm
HenpaBuiibHasa 4YacToTa B CETU MOTyT BbI3BaTb
nepeHanpsxeHne 3apsgHoro yctporcrea. BoamoxHo
NOBpEXAEHNe 3apsaaHOro yCTponcTBaa.

> Y6eauTbcs, YTO HanpsXeHWe 1 YactoTa ceTu
COOTBETCTBYIOT AaHHbLIM Ha 3aBOACKON Tabnuyke
3aps4HOro yCTpowncTBa.

® HenpaBubHO MPOIOXEHHbIA kabenb NMTaHus un
YANVHUTENbHbIV LUHYP MOXET ObITb NOBPEXAEH W MoAN
MOFyT CMOTKHYTbCS 06 Hero. 310 MOXeT NPUBECTU K
TpaBMam, a kabenb NUTaHWUA UNWU YANUHUTENbHBIA WHYP
MOXeT OblTb NOBPEXAEH.

> Kabenb nuTaHns 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTe 1 0603HaUNTL Tak, YTOOLI MOAN He
MOTIN 06 HNX CMOTKHYTLCA.

> Kabenb nuTaHus 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTe TakK, YTOObI NpeaoTBpaTUTh
BO3MOXHOCTb MX HAaTSHXKEHNA U 3anyTbiBaHUSA.

> Kabenb nuTaHus 1 yanMHUTENbHbIV LUHYP
npoknagbiBaTe TakK, YTOObI NpeaoTBpaTUTh

BO3MOXXHOCTb UX NOBpeXxaeHud, neperMGa nnn cxaTtua.

> Bepeub kabenb NUTaHNA N YANUHNUTENBHBIN LWHYP OT
BbICOKMX Temnepartyp, macrna u XMM1KaToB.

> [poknagbiBaTb kabenb NMUTaHNA N YANUHUTENbHbLIN
LLHYP MO CyXOWN NOBEPXHOCTMU.

® Bo Bpems paboTbl yANMHUTENbHbIV WHYP HarpesaeTcs. B
criyyae OTCyTCTBMSA OTBOAA Tenna 370 MOXeT NMPMBECTU K
noxapy.

» Ecnu ncnonb3yeTtca kabenbHbln 6apabaH: MNonHocTbI0
pasmoTtatb kabenu ¢ kabenbHoro 6apabana.

® [Ipy nogBeLlIMBaHNM 3apsSAHOTO YCTPOMCTBA HA CTEHE
MOryT ObITb NOBPEXAEHbI MPOXOASLLME B CTEHE
anekTpuyeckue nposoaa u Tpybel. KoHTakT ¢
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3MNEKTPUYECKMM MPOBOAAMU MOXKET NPUBECTM K

NOPaXEHMIO 3NTEKTPUYECKUM TOKOM. DTO YpeBaTo

TSOKENbIMU TPaBMaMu U MaTepuasbHbIM yLepoomM.

> Y6eauTbcs, 4TO B JaHHOM MeCTe B CTEHE He NpoxoasT
3MeKTpuYeckne nNposoga n Tpyosbi.

= [Tpn nogBelunBaHUKN 3apsSAHOrO YCTPOWCTBA Ha CTEHe

BOMPEKN MHCTPYKLMSAM B HACTOSLLLEM PYKOBOACTBE MO

3KCnyaTauumn BO3MOXHO NageHne 3apsagHoro

yCTPOWCTBa Unu akkymynstopa nnbo neperpes

3apsAgHOro yctponcTea. 3To YpeBaTo TpaBmMmamm u

mMaTepuanbHbIM yLiepbom.

> MNoaBecnTb 3apsAHOE YCTPOMCTBO Ha CTEHY B
COOTBETCTBUM C ONMMCAHNEM B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
no aKkcnnyaTauum.

= [Tpn nogBeLlLnBaHMMN Ha CTEHY 3apsAHOro yCTpoucTea co
BCTaBfIEHHbIM aKKyMyMATOPOM OH MOXET BbiNacTb W3
3apsAHOro ycTponcTasa. JTo YpeBaTo TpaBMamu u
MaTepuanbHbIM yLepbom.

» CHayvana noaBecuTb 3apsaHOe YCTPONCTBO Ha CTEHY, a
3aTeM BCTaBUTb akKyMymnaTop.

4.11 TpaHcrnopTupoBka

4.11.1 Pesak ans KyCTapHuka

A TIPEAYTPEXOEHWE

= B npouecce TpaHCNOPTUPOBKM pe3ak Afist KycTapHuKa
MOXEeT OMPOKUHYTLCS UMU CABUHYTLCS. ATO YpesaTo
TpaBmaMu 1 MaTepuarnbHbIM yuepGom.

> V3Bneyb akkymynaTop.

> HageTb Ha HamnpasnsioLyo WKHY 3aliMTy Lenu Tak,
4yTOObI OHa 3aKpblBana BCHO LLUWHY.

» TpaHcnopTupoBaTb pe3ak AN KycTapHuka B
npunaraeMon K Hemy Cymke.

0458-694-9821-A



4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30MnacHoCTH

> Ecnu cymka B KOMMEKTe NOCTaBKU OTCYTCTBYET:
3aKpenuTb pesak Ans KyCTapHMKa CTSXKHbIMU PEMHSAMMU,
NeHTamMu Unu ceTKoM, YTOObl OH He MOT OMPOKUHYTHCA U
CMecTuTbCS.

4.11.2 Axkymynsitop

A TIPEOYNPEXOEHUE

B AKKYyMYNATOP HE 3alyuLleH OT BCEX BHELLUHMX
BosgencTeuii. OnpegeneHHble BHELWHWE BO3AENCTBUSA
MOTYT NPUBECTU K NOBPEXAEHMUIO aKKyMynsaTopa v K
maTepuanbHomy yuiepby.

> He TpaHcnopTMpoBaTh NOBPEXAEHHbIA akKyMynaTop.

> TpaHcnopTMpoBaTb akKyMynaTop B npunaraeMon K
HeMmy CyMmKe.

> Ecnu cymka B KOMMIEKTe NOCTaBKU OTCYTCTBYET:
TPaHCMopTMPOBaTb aKKyMyNsiTOP B YNaKoBKe, He
NPOBOASILLEN 3NEKTPUYECTBO.

® Bo BpeMmsi TPaHCMOPTUPOBKM aKKyMynsiTOp MOXeT
nepeBepHyTLCSA UMW CABUHYTLCA. DTO YpeBaTo TpaBMamu
1 MaTepuanbHbIM ywepGom.

> BRnoxuTb akkyMmynsaTop B YNakoBKy Tak, YTOGbl OH He
Asurarncs.

» 3adukcnpoBaTb YyNakoBKy Tak, 4TOObl OHa He
ABuranach.

4.11.3 3apsigHOe yCTpOMCTBO

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [Tpn TpaHCNOPTMPOBKE 3apsgHOE YCTPOUCTBO MOXET
OMNPOKNHYTLCH U CMECTUTLCA. DTO YpeBaTo TpaBMamm u
maTepuanbHbIM yuepbom.

> BblHYTb LITENCENbHYO BUMKY N3 PO3ETKN.
> N3Bneyb akkymynsatop.

» TpaHcrnopTupoBaTb 3apsiAHOe YCTPOMCTBO B
npunaraemMoi K Hemy Cymke.

0458-694-9821-A
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» Ecnu cymka B KOMMMEKTE NOCTaBKN OTCYTCTBYET:
3akpenuTb 3apsiAHOE YCTPOUCTBO CTSXKHBIMU PEMHSMMU,
neHTamu Unu ceTkoW, YTobbl OHO HE MOrno
OMNPOKUHYTLCS U CMECTUTLCS.

m Kabenb NMTaHUs He npegHasHayeH Ans HOLEHWS! Ha HeM
3apsiaHoro ycTpoicTea. Kabenb nuTaHus 1 sapsiaHoe
YCTPOWCTBO MOTYT ObITb MOBPEXAEHDI.

» CmoTaTb Kabenb NUTaHMsa 1 3aKkpennuTb Ha 3apsiAHOM
YCTPOWCTBE.

4.12 XpaHeHue
4.12.1 Pe3sak ons KycrapHuka

A NMPEAYNPEXOEHWE

u Jletun MOTYT HE NOHATb N HENPaBUbHO OLEHUTb
OnacHOCTH, CBA3aHHbIE C pe3aKOoM OJ1A KyCTapHUKa. 310
MOXeT NpUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMam aeTen.

> /13BNeYb akkKyMynsiTop.

» HageTb Ha HanpaBnALWYIO WWHY 3aWnTy Lenu Tak,
4yTOObI OHa 3aKpblBana BCIO LLUMHY.

> XpaHuTb pes3ak Ans KycTapHuKa B HeQOCTYMHOM Afis
netel mecrTe.

= DneKTPUYECKUE KOHTaKTbl pe3aka sl KycTapHuka u
MeTannuMyeckme y3anbl MOryT NnoaBeprHyTbCS KOPPO3nm n3-
3a cbIpoCcTW. Bo3MoXHO noBpexaeHne pesaka Ans
KyCcTapHUKa.

> /13BNeYb akkyMynsiTop.

> XpaHuUTb pe3ak Ans KyCTapHWka B YNCTOM U CYXOM
COCTOSIHUM.
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4.12.2 Axkymynsitop

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [leTu MOryT HE NOHATb U HENPaBWUMbHO OLEHUTb
OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C aKKYMynsTOPOM. OTO MOXET
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TpaBMaM AeTeN.

> XpaHutb AKKyMynAaTop B HEAOCTYNHOM OnA neten
mMecTe.

B AKKYyMYNATOP HE 3alyuLEeH OT BCEX BHELLUHMNX
Bo3gencTeuii. OnpegeneHHble BHELHNE BO3AENCTBUA Ha
aKKyMynsiTOp MOTYT NPUBECTU K €ro NOBPEXAEHWNIO.

> XpaHUTb akKyMymnsiTOp B YUCTOM U CyXOM COCTOSIHUMU.
> XpaHUTb akKyMynsiTop B 3aKpbITOM NMOMELLEHUN.

> XpaHUTb aKkKyMynsiTop OTAENbHO OT pe3aka Ans
KyCTapHUKa ¥ 3apsiiHOro YCTPOMCTBA.

> XpaHUTb akKyMynsTop B yNakoBKe, HE MpoBOAsLLEN
3MEeKTPUYECTBO.

> XpaHuUTb akkyMynsiTop npu TemnepaTtypax ot - 20 °C go
+70 °C.

4.12.3 3apsigHOe yCTPOICTBO

A TIPEOYNPEXOEHUE

® JleT MOryT HE MOHATb U HENPAaBUIbLHO OLEHUTb
OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C 3apsAaHbIM YCTPONCTBOM. OTO

MOXET NPUBECTU K TSHXKENbIM TpaBMaMm UM CMepTn AeTeN.

> /13Bneyb akkymynaTop.

> XpaHuTb 3apsiiHOE YCTPOWCTBO B HEQOCTYMNHOM AN
neTten mecrTe.

® 3apsgHoe YCTPOWCTBO He 3aLLMLLEHO OT BCEX BHELLHUX
BoagelicTeuii. OnpeaeneHHble BHeLWHWE BO3AENCTBUS
MOTYT MPUBECTU K NOBPEXAEHUIO 3apPSAHOrO YCTPOMCTBA.

> /13Bneyb akkymynsitop.

» Ecnu 3apsigHoe yCTPOCTBO Harpenoch: AaTb OCThiTb
3apsiAHOMY YCTPOWCTBY.

> XpaHuTb 3apsaHOE YCTPOWCTBO B YNCTOM U CYXOM
COCTOSAHUMN.
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» XpaHuTb 3apsgHOe YCTPOMUCTBO B 3aKPbITOM
noMeLLeHUN.

» XpaHuTb 3apsigHOe YyCTPOWCTBO Npu TemnepaTtypax ot
-20°C po + 70 °C.

® KaGenb nuTaHWsi He NpeAHa3HayYeH AN HOLEHWS Unu
noaBeLvBaHuA 3apsgHoro yctporictea. Kabens nutaHums
W 3apsiAHOE YCTPOWCTBO MOTYT OblTb MOBPEXAEHbI.
» BbpaTb 1 gepxaTb 3apagHoOe YCTPONCTBO 3a kopnyc. [Ana
yA06HOro NogHATUS 3apsiAHOrO YCTPOMCTBA Ha HEM
npeaycMoTpeHa noTanHas pyJka.

» [MNoBecuTb 3apsiiHOE YCTPOMCTBO HA HACTEHHYIO
KOHCOnb.

4.13 Owuuctka, TexHn4eckoe obcnyxmBaHve u
PEMOHT

A NMPEAYNPEXOEHWE

= Ecniv npy o4ncTke, TEXHUYECKOM 0BCnyKuBaHUN Unu
pPEMOHTE BCTaBNEH akKyMyNnsTOp, BO3MOXHO
GEeCKOHTPOSIbHOE BKIHOYEHME pe3aKka Ansi KycTapHuka.
OT0 YpeBaTo TsHKENbIMU TpaBMaMu U MaTepuanbHbIM
ywep6om.

> M3Bneyb akkymynsTop.

= CunbHble YUCTSLLME CpeacTBa, 04UCTKa CTPyel BoAbl Unu
ocTpble NpeAMeTbl MOTYT NOBpeanTb pe3ak Ass
KyCTapHUKa, HanpaBnsoLyio LWMHY, MUIbHYIO Lerb,
aKKyMynsTop U 3apsgHoe ycTpoicTBo. HenpaBunbHas
o4YMCTKa pesaka Ans KycTapHuka, MMNbHOM Lenw,
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5 MoaroToBka pesaka Ans KycTapHuka k pabote

akKymyrnsiTopa Unu 3apsagHoro ycTpoicTsa npuBoauT K

Heronaakam B paboTe y3noB 1 BbIXOAY M3 CTPOS CUCTEMbI

6es3onacHoCTU. TO YpeBaTo TAXKENbIMU TpaBMaMm.

> YnctuTb pesak Ans KycTapHuka, HanpasnsoLLyHo WYHY,
MUIBHYIO Lenb, akkyMynsaTop U 3apsiiHOe YCTPOWCTBO B
COOTBETCTBUM C NpeanucaHnsiMM B HACTOSILLEM
PYKOBOZCTBE MO 3KCnnyaTauum.

® HenpaBunbHoe TexobcnyxmBaHue Unu pemMoHT pesaka

ANsi KyCTapHUKa, HanpaBnsoLwWwei WHbI, NUIbHOW Lenu,

akKymynsiTopa v 3apsiiHOro ycTpoicTBa MOXeT NPUBECTU

K Henonagkam B paboTte U BbIxody U3 CTPOS CUCTEMbI

6e3onacHOCTU. DTO YPEBATO TSHKENBIMU UMW NeTanbHbIMU

TpaBMamu.

> He npoun3BoguTb CamMoOCTOATENbHYIO OUYUCTKY UIN
TexobcnyxuBaHue pesaka ans KycTapHuka,
aKKymyrnsiTopa v 3apsiiHoOro yCTpoicTBa.

> [pn HE0BXOANMOCTN TEXHNYECKOro 06CMYXNBaHUSA Nnn
pemMoHTa pesaka Ans KycTapHuKa, akkymynsaTopa unu
3apsigHoro yctpoincTea: obpatutbcs k gunepy STIHL.

> OcyLlecTBNATL TeX06CNyXMBaHUe ¥ PEMOHT
HanpasnsitoLLEn WKHbI U NANBHON LLenu B COOTBETCTBUM
C onucaHMeM B HaCTOsILLEM PYKOBOACTBE MO
akcnnyaTauuu.

® [pn 04YNCTKE UM TeXOOCNy>XMBaHUN NUINBHON Lenn
nonb3oBaTenb MOXeT nopesatbcs 06 ocTpble 3ybbs.
Monb3oBaTenb MOXeT NOMyYnTb TPaBMbl.

» Hocutb pa6oq|/|e nep4yaTkm 13 Npo4YHOro matepuana.

0458-694-9821-A
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5 T[logroTtoBka pesaka Ansi KyCTapHuka K
paboTe

5.1 TloaroToBKa pe3aka onsi KyctapHuka Kk pabote

Kaxpgbii pa3 nepeq Hayanom paboTel HE06X0AMMO
BbINOMHUTL crefyioLlee.

> Y6eamTbcs B Hagsexalem COCTOSAHMMN Crieayrowmx
y3roB:

— pesak ans kyctapHuka, 0 4.6.1.
HanpaBnswowas wuHa, 1 4.6.2.

nunbHas uenb, L1 4.6.3.

aKKyMynaTop, 4.6.4.

3apsagHoe yctpolicteo, E 4.6.5.

> Mpoeeputb akkymynaTop, EJ 10.6.

> MonHocTblo 3apsanTb akkymynaTop. D 6.2,
> OuncTUTh pesak ans KyctapHuka, d 15.1.

> BbINONMHWUTbL MOHTaX HaNpaBNAOLWEN WNHbI U NUITbHON
uenu, J 7.1.1.

> MoaTSHYTb NUNbHYIO wenb, L 7.2.
» CmasaTtb nunbHyto uenb, 1 7.3,

> MNpoBepuTb anemeHTbl ynpasnenus, L 10.5.

» Ecnv npu npoBepke opraHoB ynpaBneHns 3 KpacHbIX
cBeToAMoAa Ha akkymynstope muratoT M3Bneyb
akkymynsitop u obpatutbcsa k gunepy STIHL.
HeucnpaBHOCTb B pesake Ansa KycTapHuKa.

» Ecnu ykasaHHble paboTbl BbIMOMHUTL HEBO3MOXHO: HE
MCMNONb30BaTb pe3ak Ana KyCTapHUKa n obpaTtuTbes K
aunepy STIHL.

6 3apsgka akkyMynsitopoB U
CBeToAMOAb!I Ha akKKyMynsiTope

6.1 MoHTax 3apsagHOro YCTpOCTBa Ha CTeHe
3apaaHoe yCTpOMCTBO MOXHO CMOHTUPOBAaTb Ha CTEHE.
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> CMOHTVIpOBaTb 3apsagHoe yCTpOVICTBO Ha
CTeHe TakK, BbINOJIHNB cnegywuine
yCrnoBus:
— Wcnonb3oBaTb Nogxoadaume KpenexHole aetanu.

- 3apsigHoe yCTPOMCTBO AOSHKHO pacnonarartbes
rOPU30HTAsbHO.

— CobntoaeHbl cnepytowme pasvepsbl:
— a = He meHee 100 mm

- b =54 mm
- c=45Mm
- d=9Mm

- e=2,5mm

6.2 3apsigka akkymynsitopa

MpoaomKUTENBHOCTL NOA3APSIAKN 3aBUCUT OT Pa3NNYHbIX
aKkTopoB, Hanpumep, TemMnepaTypbl akkyMynatopa unu
oKkpy>atwLLeln Temnepartypbl. PakTnyeckas
NPOAOIMKUTENBHOCTb 3apsSaKN MOXET OTNMYaThCs OT
yka3aHHOW. [pogomKNTenbHOCTb 3apaaku ykasaHa Ha
cTpaHnue www.stihl.com/charging-times .

Ecnu wrencensHas Bunka BCTaBneHa B
PO3ETKY U aKKyMynsTOp BCTABIEH B
3apsagHoe YCTpONCTBO, TO NpoLecc
noasapankyM HauyMHaeTcs aBTOMaTUYECKMU.
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6 3apsigka akkyMyJATOPOB M CBETOAMOAbI Ha aKKyMynsTope

Korga akkymynsatop 3apsaguTcs NOMHOCTbIO,
3apsiAiHOe YCTPOMCTBO aBTOMaTUYECKU
OTKIMIOYNTCA.

Mpv nofsapsake akkyMynsTop U 3apsigHOe YCTPOMCTBO
HarpeBaroTCs.

1 2

0

\‘

6

0000-GXX-8803-A0

> BcTtaButb wWTencenbHyo BUMKY (5) B AOCTYMNHYO
po3eTky (6).
3apsaHoe yCTpOMCTBO (2) BbINONHAET
camoTecTupoBaHue. Ceetoamog (3) npumepHo 1 cekyHay
rOpUT 3eMneHbIM CBETOM M MPUMEPHO 1 CeKyHAY —
KpacHbIM.

> [NonoxunTb kabenb nuTaHua (4).

» BcTtaButb akkymynatop (1) B HanpasnstoLine 3apsgHoro
ycTpoicTsa (2) n BgaBnTb A0 ynopa.
"opuT nnn muraet 3eneHsln ceeToaunos (3).
AkkymynsaTtop (2) sapsikaeTtcs.

» Ecnu ceeToamog (3) 6onbe He roput: akkymynaTop (1)
MOMHOCTBLIO 3apSXKEH N €ro MOXHO BblHYTb M3 3apAAHOrO
ycTporicTea (2).

» Ecnu 3apsigHoe ycTpoicTso (2) 6onblue He
ncnonbayeTcs: BblHyTb WTENCenbHYO BUNKY (5) 13
po3seTku (6).

0458-694-9821-A



7 Cbopka pesaka Ans KycTapHuka

6.3 WHpukaums ypoBHs 3apsiaa
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> BcTaBuTb akkymynsitop.

» HaxaTb kHomky (1).
B TeueHne npumepHo 5 cekyHA ropsit 3efeHble
cBeToanoabl, oTobpaxas ypoBeHb 3apsaaa.

» Ecnu muraet nesblvi 3eN€HbIV CBETOAMOA: 3apAanTb
aKKyMynaTop.

6.4 Ceetoauvoabl Ha pesake 4nsi KyCTapHUKa
CeeToauoabl oToGpaxatoT ypoBeHb 3apana unm
HeucnpasBHOCTM akkymynaTopa. MoryT ceeTuTbes 6o
MUraTb 3eneHble UMK KpacHble CBETOAMOIbI.

Ecnu ceeTaTCcs unu MuratoT 3eneHble CBeToANOAbI,
oToGpaxkaeTcsl ypoBeHb 3apsaa.

» Ecnu cBeTATCS UNmn MUratoT KpacHble CBETOAMOAbI:
YyCTpaHUTb HEUCMNPaBHOCTH, 18.
Pesak ons KycTapHuKa Unv akkymynsaTop HENCNPaBEH.

6.5 Caetogvon Ha 3apsiaAHOM YCTPONCTBE

CeeToanop oTobpaxaeT COCTOsIHME 3apsAHOro ycTpoicTBa
unu HeucnpaeHocTU. MoryT ropeTb NM60o MuUraTb 3eneHble
Wnn KpacHble CBETOAMOAbI.

Ecnu roput unm muraet 3efieHblil CBETOANO, aKKyMynaTop
3apskaeTcs.

0458-694-9821-A
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> Ecnv ropuT unu muraeT KpacHbIl CBETOANOA: YCTPaAHUTL
HENCNPaBHOCTH, 18.
VimeeT MecTo HeMcnpaBHOCTb 3apsA4HOro YCTPOMWCTBA UMK
akKymynaTopa.

7 Cbopka pesaka Ans KycTapHuKa

7.1  [1emMOHTax u MOHTaX HanpaBnsIoLLEN LWNHBI U
NUNLHOW Lenun

7.1.1 [OemoHTax HanpaBnsAoLLEen LLMHbI U MUIILHOM Lienu

> BbIKNIOYNUTb pe3ak AN KycTapHuka 1 U3Bredb
aKKyMynsiTop.

0000-GXX-9342-A0

> MoaHsaTb pyyky (1) raku-6apaiika (2).
» OTBOpauuBaTh ranky-6apawuek (2) npoTnsB YacoBoOM

CTPErnKM, Noka oHa He CHUMETCS C KPbILLKW LLeNHOM
3Be3gou4ku (3).

> CHATb KpbIWKy 3Be3004kn (3).
> CHSATb HanpaBnsoLLYHO WWHY U MUIbLHYIO Lernb.

7.1.2 MoHTax HanpaBnsoWwen WWHbI U NMUTbHON Lenu

CoueTaHns HanpaenaloLWEn WWHbI U NMUIIBHON Lenw,
COOTBETCTBYOLME 3BE304KE M NPUrogHble Ans

Mcnonb30BaHUA, yKa3aHbl B TEXHNYECKNUX XapaKTepuUCcTukax,
3 20.1.
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> YNOXUTb NUMbHYIO Lenb B Na3 Hanpasnsioweil WiHbI Tak,
YTOObI CTPENKN HA COeAUHUTENbHBIX 3BEHBAX MUIMBHOM
Llenu ¢ BEPXHEN CTOPOHbI GbIN COPUEHTUPOBAHLI B
HanpaBneHUn ABUKEHUS.

0000-GXX-9344-A0

A

> YCTaHOBUTb HaNpaBnsoLLYO LUWHY C MUIBHOW Lenbio Ha
pesak Ans KycTapHuka Tak, 4YToObl 6binv BbINOMHEHbI
crepytoLyme ycnosus.
— Bepgyuwue 3BeHbs NUNbHOM Lenn BXoasT B 3yObs
3Be3gouku (1).
- Uanda (2) Bowna B npogonsHoe oTBepcTUE
HanpasnsALLENn LNHBbI.
— BuHT ¢ 6ypTukom (3) Bowen B npogonbHOe OTBEpPCTUE
HanpasnsALLENn LNHBbI.
OpueHTaumsa HanpasnsAoLLEl WWHblI HEe UrpaeT ponu.
Hagnvce Ha HanpasnawLwWwen WnHe MoxeT BbITb
nepeBepHyTON.

> NOATAHYTb NUINbHYIO Uenb.
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7 Cbopka pesaka Anis KyCTapHuka

> KpbiLwKy LienHOoN 3Be3404KM NMPUCTaBUTb K KOPNYCy pe3aka
ANS KycTapHuKa TakuM 06pas3om, YTOObI KpblLLKa He
BbICTyMarna 3a Hero.

> Bpawyatb ranky-6apaluek no 4acoBoW CTpesike A0 Tex
nop, Noka KpblLKa LEeNHON 3Be3404KN He DyaeT nnoTHO
npuneraTtb K KOPNycy pesaka Ans KycTapHuKa.

> OnycTuTb pyyKy raiku-b6apatuika.

7.2 HatspkeHne nunbHOM Lenm

Mpu paboTe NunbHas Lenb MOXET YAMUHATLCH UNK
yKopaumBatbcs. HaTskeHne nunbHoM uenn meHsetca. MNpu
paboTe Heo6xo0ANMO perynspHoO NPoBepsATb HaTAXeHNe
MUABLHON Lienun 1 NoATArMBaTh ee.

> BbIkntounTb pesak ans KyctapHuka u n3Bnedb
aKKymynsTop.

0000-GXX-9345-A0

> MMogHATL pyyKy raviku-6apaiuka.

> [loBepHyTb rariky-6apailek Ha 2 o6opoTa NpoTMB
YacOBOW CTPErKHU.
alika-6apaluek ocnabneHa.

A NPEOYNPEXAEHNE

PexyLune 3ybbsi NunbHOI Lenu ocTpble. MNonb3oBaTens
MOXeT nope3aTbCsi.

» Hocutb pa6o-w1e nep4yaTkm n3 Npo4YHOro mMartepunana.

0458-694-9821-A



8 YcTaHoBKa 1 U3BneYeHue akkymynstopa

> [NepemMecTUTb HaNPaBISOLLYIO LLUMHY BNIEBO UMW BNPaBo
HacTOmMbKO, YTOObI BLINOMHAMNOCH Crneaytoliee yCrnoBue:

— Beayuimne 3BeHbA NUABHOW Lenn ewe A0 NOSIOBUHbI
BUAHbI C HWXKHEWN CTOPOHbI HAaNpaBnsoLWen LWNHbI.

> Bpalyatb raiiky-6apallek no 4acoBoW CTpesike A0 Tex
nop, Noka KpblILlKa LEeMHON 3Be3404KM He ByaeT NnoTHO
npuneraTtb K KOPNycy pe3aka Ans KyCTapHuKa.

> Ecnu NUbHYO Lenb MOXHO eLle NpoTAHYTb Mo
HanpaBsnsoLei WMHe ABYMS nanbuaMu u ¢ HeGonbLWnm
yCUNMEM: NunbHas uerb NpaBUbHO HaTAHYTa.

» Ecnv Beagylimne 3BeHbS NUNBHOW Lienu NONHOCTbIO BUAHbI
C HWKHEN CTOPOHbI HanpaBnsALWEN LWKHbI: NTOBTOPHO
HaTAHYTb MUMbHYIO Lenb.

» OnycTuTb py4Ky raviku-6apatuka.

7.3 Cwma3ska nurbHOM Lenu

YHuBepcanbHoe macno STIHL Multioil Bio unu
aHanorn4yHoe emy, cnocobHoe k Guonornyeckomy
pasnoXeHWIo YHMBEpCcanbHOE Macno Mcnonb3yeTcs Ang
CMa3Kku 1 OXNaxaeHus BpallalroLleinca NunbHOM Lenu.

> BblknounTb pesak Ansa KyctapHuka U n3Bneyb
aKKyMynsaTop.

> MonoxuTb pesak Ansa KyCTapHuKa Ha POBHYO
NMOBEPXHOCTb TakK, YTOObI KPbILIKa LIeNHOW 3BE€3004KM
6bina obpalleHa BBEpPX.

> OUMCTUTb HaNpPaBMSOLWYHO LMHY U MAMNBHYIO Lenb KACTbIO,
MATKOM WweTkon unu pacteoputenem STIHL ana
yaaneHus CMonbl.

0000-GXX-9346-A1 \

i
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» HaHecTu yHMBepcanbHoe macno B 30He (1) mexay
HanpasnsALLEl LWMHOW W NWUMbHbIE Liernbio.

> BcTaBUTb akkyMynsiTop.

> BknounTb pesak Ans KycTapHuka.
YHuBepcanbHoe Macno pacnpocTpaHsaeTcs no NuUbHON
uenu. MNMunbHas Lenb cmasaHa.

8 YcraHoBKa u nssnevyeHue
akKkymynsitopa

8.1 YcraHoBKa akkymynstopa

0000-GXX-9347-A0

> BcTaButb akkymynsatop (1) B akKyMynsaTOpHbI oTcek (2)
Ao ynopa.
Akkymynartop (1) oukcupyeTtcs Co LWenykom.

8.2 li3BneyeHune akkymynsatopa

0000-GXX-9348-A0
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» HaxaTb Ha oba dukcupyrowwmx kproka (1).
AKKyMynaTop (2) pa3bnokupoBaH U ero MOXHO BbIHYTb.

9 BknOYEHWE K BbIKNIOYEHNE pe3aka
AN KyCTapHuka

9.1 BknioveHve pe3saka ans KyctapHuka

7
0000-GXX-9349-A0

/

» [epxaTb pe3ak Ans KyctapHuMKa OgHOW PYKOW B 30HE
3axBaTa (1) 3a pyKosITKy yrnpaBrneHus Tak, 4Tobbl
GonbLUON NaneL oxBaTbiBan 3Ty PYKOSITKY.

» BecTtu pesak Ans KyctapHuka, Aepxa ero Apyrov pykon B
mMecTe 3axBaTa (2).

» HaxaTb 60nbwnm nanbuem v yaepxmeaTtb HaxaTbiM
cdukcatop (3).

> YkasaTenbHbIM NanbLeM HaxaTb Ha pblyar
nepeknioYeHns (4) n yaepxumeaTb B HXXaTOM MONOXEHNUN.
Pesak ans KyctapHuka yckopsieTcs, U NunbHas uenb
Bpawjaetcs. Pukcatop (3) MOXHO OTNYCTUTD.

9.2 BebIkno4eHWe pesaka Ans KyctapHuka

> OTNyCTUTb pblyar NepeknioyeHns.
MunbHas Lenb He ABWXETCS.

» Ecnv nunbHas uenb npogomxkaet Asuratbca: N3eneys
akkymynaTop n obpatutbes k aunepy STIHL.
Pesak ana kyctapHuka HemcnpaseH.
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9 BkroYeHME U BbIKMOYEHWE pe3aka O5nd KyCTapHUKa

10 lMNMpoBepka pe3aka Ansi KyctapHuka u
aKKymynstopa

10.1 TlpoBepka 3B€3004KM

> BbiknounTtb pes3ak ona KycCtapHuka u n3snedb
aKKyMynaTop.

> CHATb KPbILKY 3BE€3004KN.

> CHATb HanNpaBnSOLWYO WWHY U NUIbHYIO Lerb.

|

0000-GXX-9350-A0

> MamepuTb criefbl NpMpaboTkn Ha 3Be3404Ke C NOMOLLIbIO
KOHTponbHoro wabnoHa STIHL.

» Ecnu cnegpbl npupaboTkn nmetoT rmybuHy 6onblue
a = 0,5 MM: He ncnonb3oBaTb pe3ak Afsi KyCTapHuKa u
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
3Be3404Ky HEOOXOAUMO 3aMEHUTD.

10.2 lMpoBepka HanpaBnAOLEeN WWHBbI

> BbIknounTb pesak Ans KyctapHuka v u3Bnedb
aKKymynsTop.
> CHSTb MUNbHYIO LeMNb M HaMNpaBsoLyo WUHY.

0458-694-9821-A



10 MpoBepka pesaka Ans KycTapHuKa U akkyMynsiTopa

Sr,lw

0000-GXX-1217-A0

> N3mepuTb rnybuHy nasa HanpasnsoLen WnHbI C
MOMOLLbIO MEPHOW FIMHENKM ONMUITOBOYHOTO
wabnoHa STIHL.

> 3amMeHUTb HanpaBnALLYIO WWHY NPU BbIMOIIHEHUN
no6oro 13 cneayoLwmnx ycrioBuit:

- Hanpasnsiowas wvHa noepexaeHa.

— NamepeHHas rnybvHa nasa MeHbLUe MUHUMATbHON
rnyGuHbl Nasa Hanpaenswowen WuHsl, J 19.3.

— lMas HanpaBnsALWEen WWHbI CYyXXEH UK pacLUNpPEH.
> B cnyyae HesicHocTel: obpaTtutbes k gunepy STIHL.

10.3 Tlposepka nunbHOM Lenu

> BbIkNOYMTE pesak Ans KycTapHuka n u3Bneyb
aKKyMynaTop.

0000-GXX-1218-A0
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> /IamMepuTb BbICOTY orpaHuuntens rnybutHsl (1) ¢
NMOMOLLbI0 ONMOBOYHOro WabnoHa (2) STIHL.
OnunoBoYHbIN WabnoH STIHL gonkeH cooTBeTCcTBOBaTHL
wary nunbHOW uenw.

> Ecnu orpannumTtens rnyouHbl (1) BoiCTynaeT 3a
ONUNOBOYHBIN WAabnoH (2): gononHuTensHO obpaboTatb
orpaHuyuTens rny6uHsl (1), EJ 16.1.

0000-GXX-A279-A0

> [poBepuTb, BUAHbLI NN Ha PEXYLUNX 3yObsSX METKM
n3Hoca (ot 1 go 2).

» Ecnv ogHa u3 MeTok n3Hoca Ha pexyluem 3ybe He BUaHa:
He MCMNOosb30BaTb NUITbHYHIO Lienb U 00paTUThLCA K
aunepy STIHL.

> [poBepuTb oNMNOBOYHLIM WabnoHom STIHL, BblaepxaH
v yron 3aTtoykn pexywmx 3ybbes 30°. OnMnoBOYHbIN
wabnoH STIHL pomkeH cooTBeTCTBOBATL LIary nuibHON
uenu.

» Ecnu yron 3atouykn 30° He BblAepIKaH: 3aTOUNUTb NMUNbHYIO
uenb.

> B cny4yae HescHocTel: o6patutbcs k aunepy STIHL.

10.4 T[lpoBepkKa 3aWUTHOrO KOXyXa
> N3Bneyb akkymynsatop.

A NPEOYNPEXOEHNE

Pexywimne 3ybbsa nunbHOM yenu octpble. Nonb3oBaTenb
MOXeT nope3aTbCs.

» Hocutb paboyve nepyatku U3 NpoYHOro MaTepuana.
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> [NoaHATL BBEPX 3ALUUTHBIA KOXYX U OTNYCTUTb.
3alUTHbIN KOXYX BO3BpaLLAETCs B UCXOAHOE NOMOXeHne
noa AeNCTBUEM NPYXUHbI.

> Ecnu 3aWnTHbIN KOXYX ABUXKETCS C TPYAOM U He
BO3BpaLLaeTCs B UCXOAHOE MNONOXeHWe noa AeNCTBUEM
NPYXXWHbI: HE NCNONb30BaTb Pe3ak ANt KyCTapHUKa U
obpatuTbcs k annepy STIHL.
3aLUTHBIN KOXYX HEUCNPABEH.

10.5 lpoBepka opraHOB ynpasneHus

dukcaTop 1 pbluar nepeknoUeHnst

> /13BNeYb akKyMynsiTop.

> [onblTaTbCA HaXaTb pblyar NepekYeHuns, He Haxumas
CTOMOPHYIO KHOMKY.

» Ecnuv Ha pblyar NepeknioyYeHns MOXHO HaxaTb:
obpatuntbca k gunepy STIHL.
dukcaTop HemcnpaseH.

> HaxaTb 1 yaepxuBaTb HaxaTbiM pukcaTop.
» HaxaTb 1 oTNyCTUTb pblyar nepeknoyeHus.

» Ecnu pblyar nepeknoyeHns ABUKETCS TYro Unu He
BO3BpalLaeTcs B UCXO4HOE NOMOXEHME: HE NCMNONb30BaTb
pesak gns KycTapHuka un obpatutbes k gunepy STIHL.
Pblvar nepekntoyeHns HencnpaseH.

BknioyeHue pesaka ans KyCTapHuUKa

> BcraButb akkymynsatop.
» HaxaTb 1 yaepxuBaTtb HaxaTtblM hukcaTop.

> HaxaTb u yYAepXuBaTb pbldar nepeknto4eHna.
MunbHas uenb ABUXEeTCA.

» Ecnu muratoT 3 kpacHbix cBeToguoga: seneuyb
akkymynaTop u obpatutbcs k gunepy STIHL.
HeuncnpaBHOCTb B pe3ake Ans KyCTapHUKa.

> OTNyCTUTb pblyar NepekniovYeHuns.
MunbHas Lenb He ABMXeTCS.

» Ecnv nunbHas uenb npogorxkaet aAsuraTtbes: N3snedb
akKymynsitop u obpatutbcsa k aunepy STIHL.
Pesak ana kyctapHuka HemcnpaseH.
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11 PaboTa ¢ pe3akom ans KyCTapHuka.

10.6 lMpoBepuTb akKyMynsiTop
> BcTaBuTb akkymynsaTop.

» HaxaTb KHOMKy Ha pe3ake Onsi KycTapHuKa.
CBeToanoabl CBETATCA UMW MUTaloT.

> Ecnu cBeTOANOAbI HE TOPSIT UMM MUTaIoT: He
MCMonb30BaTh pe3ak Ans KyCTapHuWKa 1 akkymynsTop,
o6paTtutbcs k gunepy STIHL.
Pesak onsi KyctapHuka unm akkymynsatop HencnpaBeH.

11 Pabota ¢ pesakomM ans KyctapHuka.

11.1 Kak gepxaTtb 1 BECTU pe3ak Ansi KycTapHuka

0000-GXX-9351-A0

> [lepxaTb pes3ak ansa KyctapHuka ogHOW PYKOW B 30HE
3axBaTa (1) 3a pyKkosATKy ynpaBreHns n BeCTu Tak, 4ToObI
6onbLion nanew oxsaTbiBan 3Ty PYKOSATKY.

> BecTu pesak Ansa KyctapHuka, gepxa ero opyron pykon B
MecTe 3axBaTa (2).

11.2 Pe3ka

> BBecTu B paspes HanpaensitoLyto LWWHY Ha NOJSIHOM rasy.

0458-694-9821-A




12 Mocne paboThl

0000-GXX-9352-A0

> YCTaHOBUTb YNOpP U UCNOMb30BaTb €ro Kak TOUKY
nosopoTa.

> [onNHOCTbLIO MPOBECTM HaMpaBnsoLLYHO WNHY CKBO3b
AepeBo.

> B KOHLe pe3a NpuHATL Ha cebsl Bec pesaka Ans
KyCTapHUKa.

> BeTkun 06pe3aTb Nno OTAENbHOCTMW.

12 Mocne paboTbl

12.1 TMocne paboTbl

> BbIknounTb pesak gns KyctapHuka u u3Bnedb
aKKymynaTop.

» Ecnuv pesak ang KyctapHuKa MOKpbIN: NPOCYLUNTb pe3ak
ANsi KycTapHUKa.

> Ecnn akkymynsiTop MOKpPbIA: MPOCYLUMTbL akKyMynaTop.

> OuncTuTb pesak Ang KyctapHuka.

v

OunCTUTL HaNPaBMALLYIO WWHY U MUIbHYIO Lenb.

» HageTb Ha HanpaeniAwWwy WNHY 3alnTy Uenun Tak,
4YTOObI OHA 3aKkpbiBana BCHO LUNHY.

OunCTUTL akKyMynsiTop.

v

0458-694-9821-A
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13 TpaHcnopTuposka

13.1 TpaHcnopTupoBka pesaka ans KycTapHuka

> BbikniounTb pes3ak Ana KyctapHuka u n3snedb
aKKymMynaTop.

> HapgeTb Ha HaMpaBnALLYO LWWHY 3aWuUTy Lenn Tak,
4TOObI OHa 3aKpbiBana BCH LUMHY.

> HecTn pesak ons KycTapHuka O4HOW PYyKOW 3a PYKOATKY
ynpaBneHnsa HanpaBnsoLwen LWWHON Ha3ag.

> [pu TpaHCNOPTUPOBKE pe3aka ANs KycTapHuKa Ha

aBTomobune:

> TpaHCMopTUPOBAaTb pe3ak Ansl KycTapHuKka B
npunaraemMol K Hemy CyMKe.

» 3aKkpenuTb CYMKy Tak, YTobbl OHa He mMorna
OMNPOKUHYTLCS UM CMECTUTBLCS.

» Ecnv cymka B KOMMNEKTE NOCTaBKU OTCYTCTBYET:
3ahukcnpoBaTh pe3ak ANs KycTapHuKa Tak, YToObl OH
HEe MO OMPOKUHYTbLCS UNIN CMECTUTLCS.

13.2 TpaHcrnopTupoBKa akkymynsitopa

> BbIkniountb pe3ak and KyCtapHuka un n3srnedb
aKkKymynaTtop.

> YGe,CI,VITbCFI, YTO aKKyMyJATOp HaxogouTcAa B 6e3onacHom
COCTOAHUWN.

> YnakoBaTb akKyMynaTop B Npunaraemyto K HeMy CYMKY.

» Ecnu CyMKa B KOMMJIEKTE NOCTaBKMN OTCYTCTBYET:

ynakoBaTb akKyMynaTop, o6ecneynB BbIMOMHEHNE
cnenyoLwmx yCnoBumn.

— YnakoBka He NMPOBOAMT 3NEKTPUYECKUIA TOK.
— AKKYMYnNSITOp He ABUraeTcs B yNaKkoBKe.
» 3admKkcrpoBaTh YNakoBKy Tak, YToObl OHa He ABUranachb.

Ha akkymynsitop pacnpoctpaHsaiTcs TpeboBaHus no
TPaHCNOPTUPOBKE ONACHbIX rPy30B. AKKYMynsaTop
knaccudpmumponaH kak UN 3480 (MUTUR-NOHHbIE
akkymynaTopHble 6aTapeun) n 6bin NMPOBEPEH B
cooTtBeTcTBMM C pykoBoacTtBoMm OOH «Wcnbitanua u
Kputepuny, vyactb lll, nogpasagen 38.3.
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MpepnucaHus No TpaHCNOPTUPOBKE MPUBEAEHLI HA
cTpaHuue www.stihl.com/saftey-data-sheets .

13.3 TpaHcnopTMpoBKa 3apsAHOro YCTPOUCTBa

> BbIHYTb LUTENCENbHY BUMKY N3 PO3ETKN.

> 3Bneyb akkymynsTop.

» CmoTaTb Kabenb NUTaHMsa 1 3aKkpenuTb Ha 3apsiAHOM
ycTpolicTBe.

> [1pu TpaHCNOPTUPOBKE 3apA4HOro yCTPOMCTBa B
aBTOMObuUne
» TpaHcnopTupoBaTb 3apsgHoe YCTPOMCTBO B
npunaraemMon K Hemy CyMKe.

> 3akpennTb CyMKy Tak, 4Tobbl OHa He morna
ONPOKMHYTLCA UNN CMECTUTLCS.

> Ecnu cymka B KOMMEeKTe NOCTaBKU OTCYTCTBYET:
3akpenuTb 3apsigHoe YCTPOMCTBO Tak, YTOObI OHO He
MO0 ONPOKUHYTHCS MU CMECTUTLCS.

14 XpaHeHue

14.1 XpaHeHue pe3aka ans KyctapHuka

> BbIkniounTb pesak ans KyctapHuka n nssnedb
aKKyMynsaTop.

» HageTb Ha HanpaBNALWYIO WWNHY 3aMTy Lenn Tak,
4TOObI OHA 3aKpbiBana BCH LUNHY.

» XpaHuTb pes3ak Ans KycTapHuka Tak, YTobbl 6binu
BbINOJSTHEHbI CreAytoLMe YCIOBUS.

— Pesak gnsa kyctapHuka HegocTyneH Ansa geten.
— Pesak gnsa kyctapHuka AOMKeH OblTb YNCTBIM U CyXUM.
— MNunbHasa yenb cmasaHa.

14.2 XpaHeHue akkymynsTopa

Komnanua STIHL pekomeHayeT XpaHUTb akkyMynsaTop C
ypoBHeM 3apsifa oT 40 % 0o 60 % (cBeTATCA 2 3eMeHbIX
cBeToamnona).

> XpaHUTb akKyMynsiTop Tak, YTo6bl 6bIfn BbINOMHEHbI
cneayloLlme ycrnoBus:
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14 XpaHeHue

— AKKyMynaTop HegocTyneH Ans AeTen.
— AKKYMynATOP YMCTbIA U CyXON.
— AKKyMynATOp Haxo4uTCs B 3aKPbITOM MOMELLEHUN.

— AKKYMYNSITOp OTCOEAMHEH OT pe3aka ANsi KycTapHuka u
3apAOHOro ycTpoliicTea.

- AKKyMyJ'IF!TOp HaxoguTca B ynaKoBKe, He nposoasiien
3NIeKTpn4ecTBO.

— TemnepaTypa akkymynsatopa coctaenset ot - 20 °C go
+ 60 °C.

14.3 XpaHeHue 3apsaHOro ycTpoicTea
> BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKM.
> /13Bneyb akkymynaTtop.

0000-GXX-8804-A0

» CmoTatb kabenb NUTaHMsa 1 3aKpenuTb Ha 3apsiAHOM
yCTpOWCTBE.

> XpaHUTb 3apsiHOE YCTPOWCTBO TaK, YTOObI BbIMOMHANINUCH
creaytoLime ycnosus:

— 3apsagHoe yCTpoOMCTBO HEAOCTYNHO ANA AeTei.
— 3apsAaHoe YCTPOWCTBO YMCTOE U CyXOe.

- 3ap9|,u,Hoe yCTpOIZCTBO HaxoauTca B 3aKpbITOM
nomMeweHun.

— B 3apsgHOM yCTpOWCTBE OTCYTCTBYET akKyMynsiTop.

— 3apsigHoe yCcTpOMCTBO He noABelleHo 3a kabenb
nuTaHus.

— TemnepaTypa 3apsgHOro yCcTporcTBa coctaBnseT ot
-20°C po + 60 °C.

0458-694-9821-A



15 OuncTtka

15 Ouuctka

15.1 Ouwnctka pesaka onsi KyCtapHuka

> BbIkNOYMTb pesak Ans KyctapHuka n n3sneyb
aKKymynaTop.

> O4ncTUTL pesak Ans KycTapHuKa BMNaXHOW BETOLLbIO UM
pactBoputenem STIHL ana yaaneHus cMmonel.

> CHATb KPbILLKY 3BE3[04KU.

> OYNCTUTb MOBEPXHOCTb BOKPYr 3BE3404KN BNAXHON
TpAnkon unu pacteoputenem STIHL aona yaanexus
CMOnbl.

> Yoanutb Mycop 13 akkyMynsiTOPHOIO OTCeKa M Ha4yucTo
npoTepeTb OTCEK BNAXHOW BETOLbIO .

> OUMCTUTb BNEKTPUYECKME KOHTAKTbl B aKKyMYNsITOPHOM
OTCEKE KNCTbIO NN MSATKOW LLETKOM.

> [NocTaBuUTb KPbILLKY 3BE304KM.

15.2 Ounctka HanpaenaoLWen WUHbI U NMUMBEHOM

uenu

> BblknounTb pesak ans KyctapHuka U M3Bneyvb
aKKyMynaTop.
> CHSATb HanpaBnsOLWYO LUMHY U MUNbHYIO LeMb.

n

0000-GXX-9354-A0

> OumcTutb Nas (1) KUCTbIO, MArKOW LLETKOW 1
pacteBoputenem STIHL gna yaaneHus cmonsbl.

> OYNCTUTb NUMBLHYIO LieNb KNCTbIO, MATKON LWETKON nnm
pactsoputenem STIHL gna yganeHus cmonsl.

0458-694-9821-A
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> MoHTax HanpasnsoLWen WUHbl U NMUNbLHOW Lenu.
» CmasaTtb NUIbHYIO Lenb.

15.3 Ouuctka akkymynsitopa
> OUnNCTUTb aKKyMynATOp BNAXHOW TPSNKOW.

15.4 Ouucrtka 3apsigHOro yCTpomncTea
> M3Bneyb WITENCENbHYIO BUMKY U3 PO3ETKMN.
> OuncTuTb 3apagHOe yCTPONCTBO BIAXXHOW TPSANKOW.

> O4YMCTUTb KOHTaKTbl 3apSAAHOro YCTPOMCTBA KACTbIO MNK
MSATKOW LLEeTKOMN.

16 TexHn4yeckoe obcnyxmBaHue

16.1 3artouka nunbHON Lenu

[na npaBunbHOM 3aTOYKM NUBHOM Lenn TpebyeTca
YCTOWYMBBIV HaBbIK.

MpaBunbHO 3aTOYUTb NUMbHYHO Lenb NOMOryT Tabnuupl
"3aTtoyka STIHL", "BcnomoraTtenbHble 3aTo4YHble
yctporictea STIHL", "YcTponctea anga 3atoukm STIHL" n
6powtopa "3aToyka nunbHbIX uenen STIHL". Bpowtopy
MOXHO HaWTW Ha cTpaHuue www.stihl.com/sharpening-
brochure .

STIHL pekomeHayeT 3aTaunmBaTtb NUMbHbIE Lenu y agunepa
STIHL.

A NPEAYNPEXAEHNE

PexyLme 3yGbsa NuibHOM Lenu ocTpble. MNonb3oBaTenb
MOXeET nopesaTbCcsi.

» Hocntb paboyre nepyaTtky U3 NPOYHOro MmaTepuana.
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90°

0000-GXX-1219-A0

> Kaxablii pexyLwuii 3y onunmneath KpyribiM HanunbHUKOM
Tak, YTO6bI BbINOMHAMNNCH CNEAYIoWMne YCIOoBU:

— HanunbHWK COOTBETCTBYET LIary nuibHOM Lenu.
— HanunbHuk aBmxeTcs N3HYTPU HAPYXYy.
— HanunbHuK aBmxeTca nog npsiMmbim yrnom K

HanpasnsioLWe WWHe.

— BbligepxwnBaetca yron 3atodku 30°.

_/
0000-GXX-1220-A1

> OrpaHun4ymTens rnybuHbl obpabaTbiBaTh NNOCKUM
HanWUMbHWKOM Tak, YTOObl OH He BbICTynan 3a
onunoBoYHbI WabnoH STIHL v 6bin napannenex
MapKkupoBke n3Hoca. OnunoBoYHbIi WwabdnoH STIHL
OOIMKEH COOTBETCTBOBATbL LIAry NUIbHOM Lenu.

» B cnyyae HesAcHocTew: ObpatuTtbea k aunepy STIHL.
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17 PeMOHT

17 PeMOHT

17.1 PeMOHT pe3aka Ans KyCTapHUKa, akkymynsitopa
W 3apsaHOro yCTporcTBa

[Nonb3oBaTenb He OONXeH CaMOCTOATENbHO

pPEMOHTMPOBAaTL pe3ak Ana KyCTapHuKa, HanpasnaoLyo

LWWMHY, NUNbHYIO LieNb, akkyMyndaTop 1 3apagHoe

YCTPOWCTBO.

> B cny4yae noBpexaeHnsa pesaka Ans KycTapHuKa,
HanpaBnsAoLWEN WWHbI UMW MUNBHOW Lenu: He
ucnonb3oBaTh pe3ak Anst KycTapHuka, HanpasnsioLLyio
LUWHY MY NWBbHYO Lenb n obpaTtutbea kK gunepy STIHL.

» Ecnu AKKYMYnNATOp HEUCNpaBeH Unn NOBpeXaeH:
3aMEeHUTb aKKyMynaTop.

» Ecnu 3apsagHoe yCTpOVICTBO HeuncnpaBHO Unun
NoBpeXOeHO: 3aMeHUTb 3apagHoe YCTPOMUCTBO.

> Ecnn kabenb NMTaHWa HeMcnpaBeH U NOBPEXAEH: He
MCMNonb30BaThb 3apsAHOE YCTPOWCTBO M MOPYYNUTL 3aMeHyY
kabens nutaHns gunepy STIHL.

0458-694-9821-A



18 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

18 YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

pyCccKkmii

18.1 YcrpaHeHve HencnpaBHOCTEN pe3aka Ansi KyCTapHMKa Unm akkymynsitopa

coefiMHeHNe mexay
pes3akoM Ans KycTapHuKa u
aKKyMynsiTOPOM MpepBaHo.

>

HeucnpasHoCTb Ceetoavopbl Ha | MNpuunHa MpuHUMaemblie Mepbl
pesake ans
KycTapHuKa
Pesak ans Mwuraert 1 CrVLIKOM HM3KMI YPOBEHb |> 3apsAnTb akKyMymnaTop.
KyCTapHuka He 3eneHbli 3apsaga akkymynaropa.
3anyckaeTcs npu cseTogmos,.
BKIIOYEHNMN.
Ceetutca 1 AKkymynatop neperpencsa |> M3Bneydb akkymynaTop.
KpacHbin unn nepeoxnaauncs. > [laTb aKKyMynsiToOpy OCTbITb UMW HArpeThCs.
csetogmon.
MuratoT 3 HeuncnpaBHOCTb B pe3ake |> V3Bneyb akkymynaTtop.
KpacHbIX AnA KyCTapHuka. > OYNCTUTb KOHTaKThl B aKKyMYyMATOPHOM OTCEKe.
cBeTogmopaa.
> BcTaButb akkymynatop.
> BkntounTb pesak ons KyctapHuka.
> Ecnn 3 kpacHbIX cBETOAMOAA NPOJOIIKAT MUraTh:
He UCnonb3oBaTh pe3ak Ans KyctapHuka u
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
CeeTtaTca 3 Pesak gnsa kyctapHuka > /13Bneyb akkymynsTop.
KpacHbIX neperpencs. > [laTb OCTbITb pe3aky AN KycTapHuKa.
csetogmopaa.
MwuraioT 4 Henonapakwu, cBA3aHHble ¢ |> V3Bneyb M BCTaBUTb 0OpaTHO akkymymnsaTop.
KpacHbIX AKKyMyJIATOPOM. > BKMOYATL pesak Ans KyctapHuka.
cseToguoaa.
» Ecnun 4 kpacHbix cBETOAMOAA NPOAOIKAKT MUraTh:
He ncnonb3oBaThk akkyMynaTop u obpaTuTbes K
aunepy STIHL.
OnekTpuyeckoe > /3Bneyb akkymynaTop.

OunNCTUTb KOHTaKTbI B AKKYMYNATOPHOM OTCEKe.

> BcTaBuTb akkyMynsiTop.

Bnara Ha pesake ans
KyCTapHuka nunum
aKKymynsTope.

MpocywmnTb pe3ak Ans KycTapHUka unu
aKKymynsTop.

MuneHas uenb 3aegaert.

|

N3Bneyb akkymynsaTop.
OuncTuTb pesak ansa KyctapHuka, 15.1.

0458-694-9821-A
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PYCCKuvi 18 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN
HeucnpasHocTb Ceetoamoppl Ha |MpuumHa MpuHUMaemble Mepbl
pesake ans
KyCTapHuka
Pesak gns CeeTtaTca 3 Pesak gnsa kyctapHuka > /13Bneyb akkymynsTop.
KyCTapHuka KpacHbIX neperpencs. > [laTb OCTbITb pe3aKy Ans KycTapHuKa.
BbIKMOYaeTCs npu csetogmopaa.
paborte.
C6ow anekTponuTaHus. > /3Bneyb 1 BCTaBUTb 06paTHO akKyMynsTop.
> BknounTb pesak ansa KyctapHuka.
MpownssoanTensHocT [MuraeT 1 Cru1LWKOM HM3KMI YPOBEHb |> 3apsAnTb akKyMymnaTop.
b PE3KM pesaka Ansa  |3eneHbli 3apsga akkymynatopa.
KyCTapHuka cseToamog.
CHUXaeTcs.
MunbHasg yenb > 3aTounTb NUNBHYIO Lenb NpaBuibHO.
HenpaBUIIbHO 3aTOYeHa.
MunbHas yenb HaTaHyTa |> [paBUNbHO HaTAHYTb NUIbLHYIO Lienb.
CMWLLKOM CUJIBHO.
Cwmaska uenu » CmasaTtb MUMbHYIO Lenb.
HegocTaTouHa.
Pesak ans AKKyMynATOp 3apsikeH He |> MoNHOCTbIO 3apsAnTE akKyMynaTop.
KycTapHuka MOSTHOCTBIO.

paboTaeT B TeueHune
CIULLKOM KOPOTKOTrO
BPEMEHMU.

Pecypc akkymynsitopa
ucyepnaH.

> 3aMeHNTb aKKyMynaTop.

18.2 YcrpaHeHue HencnpaBHOCTEN 3apsSAHOro YCTPOMCTBA
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18 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

pyCccKkmii

npuMepHO 1 CekyH
Ay — KpacHbIM.

HeucnpasHocTb CseToauopn Ha MpuumHa MpuHUMaeMble Mepbl
3apsaHOM
ycTpolictee
AKKYMYynNsaTop He "opuT KpacHbIv Akkymynatop neperpencsa |> OcTaBuUTb akkyMynaTop B 3apsiAHOM YCTPOWCTBE.
3apsbkaeTcs. CBEeTOoAMnoa. 1Ny nepeoxnaguincs. Mpouecc 3apsAakM HaYHeTCa aBTOMaTMYeCckn, Kak
TonbKo ByAeT AOCTUMHYT AManasoH 4ONyCTUMBIX
Temneparyp.
Mwuraet kpacHbli  |HapyluieH anekTpuyeckun |> V3Bnedb akkymymnaTop.
cseroanoAa. KOHTaKT MEXAY 3apAAHBIM |» OuyncTUTL 1EKTPUYECKME KOHTAKTBI Ha 3apALHOM
YCTPONCTBOM U yCTpoiicTae.
aKKyMySITOPOM.
> BcTtaButb akkymynsatop.
3apsgHoe yCTpoKCTBO » He ncnonb3oBaTb 3apsigHOE YCTPOMCTBO U
HeucrnpasHo. obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
Henonapakw, cBA3aHHbIE C  |> HE UCMOMb30BaTb aKKyMynsAToOp 1 06paTuTbCs K
aKKyMYTsTOPOM. avnepy STIHL.
3apsgHoe CeToaunoa He OnekTpuyeckoe > BbIHYTb WITENCENbHYIO BUMKY M3 PO3ETKN.
YCTPOWCTBO He roput coefvHeHne 6bino > BbikgaTh 1 MUHYTY.
BbINOMHAET nNpUMepHO 1 CeKYH |KpaTKOBPEMEHHO » BCTABUTH LITENCERbHVIO DO3ETKY B DOSETK
caMoTeCcTMpOBaHue. |4y 3eneHbIM npepBsaHo. ylop yBp Y-
CBETOM U

0458-694-9821-A
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19 TexHu4eckne aAaHHbIE

19.1 Pe3sak ans kycrapHuka STIHL GTA 26
— CoBmecTumbIn akkymynaTop: STIHL AS

— Bec 6e3 akkymynsitopa, ¢ HanpaensaoLWEN LWNHOW K
NUNbHOW uenbto: 1,2 kr

Bpems pabotbl cM. Ha carite www.stihl.com/battery-life .

19.2 LenHble 38e3004KU
MOFyT ObITb UCMONb30BaHbI cneaywouine 3se3004Ku:

— 6-3ybuartas ona 1/4" P

19.3 MwuHumanbHas rnybuHa nasa Hanpaensiowen
LUMHBI

MwuHumanbHas rnybuHa nasa 3aBMCUT OT Wwara
HanpaBnsoLWEN WKWHbI.

- 1/4" P: 4 mm

19.4 Axxkymynstop STIHL AS

— AKKYMynsTopHas TexHonorus: JIMTUN-NoHHbIN

Hanpsikenwne: 10,8 B

EmkocTb B A-4: cM. 3aBOACKY0 Tabnuuky

OHeproeMkocTb B BT 4: cM. 3aBoACKyto Tabnuyky

— Macca B Kkr: CM. 3aBOACKYH0 Tabnuuky

— HonycTumblli AnanasoH Temnepatyp Ans aKkcnnyaTaumm u
xpaHeHus: ot - 20 °C go + 50 °C

Ecnu akkymynsaTop ucnonb3yeTcsl Npu TemnepaTtypax Huxe
0 °C vnu Bbiwe + 30 °C, BO3MOXHO COKpaLLlleHNe cpoka
Ccny>x0bl aKKyMynaTopa U CHUXEHNE NMPON3BOANTENBHOCTH
pesaka Onsi KycTapHuka.
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19 TexHnyeckne gaHHble

19.5 3apsigHoe ycrpovictBo STIHL AL 1

HomuHanbHoe HanpsKeHne: CM. 3aBOCKYtO Ta6J'IVI‘-IKy

YacTtoTa: cm. 3aBoAcKyto Tabnuyky

HomuHanbHas MOLWHOCTb: CM. 3aBOACKYHO Ta6n|/|q|<y

3apsaHbIv TOK: CM. 3aBOACKYH0 Tabnuyky

— Honyctumeblit guanasoH TemnepaTyp AN sKcnnyaTayum u
XpaHeHus: oT - 20 °C go + 50 °C

— MakcmmanbHas 3HeproeMKoCTb pas3peLleHHOro
akkymynatopa STIHL AS: 12,5 Ay

MpooomKMTENbHOCTL 3apsiiku NPUBEAEHA Ha CcTpaHuLe
www.stihl.com/charging-times .

Ecnun akkymynaTop ncnonb3yeTcs npy Temnepartypax Huxe
5 °C unu Bbiwe + 30 °C, BO3MOXHO yBENUYEHNE
NPOAOIMKNTENBHOCTU 3apAaKN.

19.6 YAnuHuUTENbHbIE LWHYPbI

B 3aBucmumocTu ot HanpsaXeHua n AnnHbl NCNOJ1b3yeMoro
YONMNHNUTENBbHOIO WHYpa ero Xunbl O0J1XXHbl UMETb Ce4YeHUA
HEe MeHee:

eCnu Ha 3aBO/CKOW Tabnuuke ykazaHo HOMUHaNbHoe
HanpsbkeHue ot 220 B go 240 B:

— AnvHa wHypa go 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— AanuHa wHypa ot 20 go 50 m: AWG 13/ 2,5 mm?

ecnu Ha 3aBoACKOWN Tabnuyke ykasaHo HOMUHaNbHOEe
HanpsixeHue ot 100 B go 127 B:

— AnuHa wHypa go 10 m: AWG 14 /2,0 mm?
— AnvHa wHypa ot 10 go 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

19.7 YposHu wyma n Bubpauum

Benunuvna K gns ypoBHS 3ByKOBOroO AaBrieHUs cocTaBnser
2 ab(A). BennuuHa K gns ypoBHS 3BYKOBOW MOLLHOCTHU
coctaBnsieT 2 agb(A). MNMokasatens K ans 3Ha4yeHns ypoBHsI
Bubpayum coctasnseT 2 m/c.

STIHL pekomeHayeT paboTaTb B HayLUHMKaX.

0458-694-9821-A



19 TexHuyeckne gaHHble

— YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBneHus L,a cornacHo
EN 60745-2-13: 77 ob(A)

— YpoBeHb 3BYKOBOW MOLHOCTK L, cOrnacHo
EN 60745-2-13: 86 ob(A)

— lMoka3saTenb ypoBHsA BUGpaLuii ap, COrMacHo
EN 60745-2-13:

— PykosaTka ynpasnenus: < 2,8 m/c?
— MecTto 3axBara: < 2,9 m/c2.

YKasaHHble 3Ha4eHus ypoBHS BUbpauun Bbinm nonyyeHsl B
COOTBETCTBMU C HOPMUPOBAHHOW NPOLIeAYPOI MPOBEPKN U
MOTYT MCMOMb30BaTbCA ANA CPABHEHUSA NEKTPUYECKUX
YyCTPOWNCTB. B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHOrO NMPUMEHEHNS
dakTnyeckne 3HayeHns ypoBHs Bubpauum moryT
OTNMYaTbCs OT yKasdaHHbIX. YKa3aHHble 3Ha4YEeHUSA yPOBHS
BMOpauUMm MOryT NCMONb30BaTLCH A NEPBUYHON OLLEHKM
BMOpauUnoHHON Harpyskn. Heobxoammo oueHnTb
dakTnyeckyto BMbpaunoHHyo Harpysky. MNpun aTom Takxe
MOXET Y4YUTbIBaTbCS BPEMS, B T€YEHME KOTOPOro
3NeKTpMYeckoe yCTPOMCTBO ObINO OTKIIOYEHO, U BPEMS, B
TeyeHne KOTOporo oHo BbINo BKMYEHO, HO paboTano
BXOMOCTY!0.

CepgeHusa o cootBeTcTBMM Aupektnese EC o Bubpauyun Ha
paboyem mecte 2002/44/EC MOXHO HaWTK Ha cainTe
www.stihl.com/vib .

19.8 REACH

REACH - ato pernameHT EC ans permucrtpayum, OueHKu 1
Aonycka XMMUYeCcK1X BeLLecTB.

CeepneHusa ansa BeinonHeHus pernameHta REACH ykasaHbl
Ha cTpaHunue www.stihl.com/reach .

19.9 YcraHOBREHHbI CPOK CNyXObI
MonHbIA yCTaHOBMEHHBIN Cpok cnyxbbl — go 30 ner.

Onsi BbIpaboTKM YCTaHOBNEHHOTO CPOKa CNyXObl
Heo6X0AMMbl CBOEBPEMEHHOE TEXHUYECKOE 0GCNyXMBaHme
U yXO4 COrnacHo PyKoBOACTBY MO 3KCnyaTaumu.

0458-694-9821-A
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PYCCKuvi 20 KomBuHaumm HanpaBnsioLEN WWHbI U NMAIBHOW Lenm

20 KombuHaumm HanpaensoLWen WNHBI U NANBHOW Lienu

20.1 Pesak gns kycrapnuka STIHL GTA 26

LWar TonwmHa AnuvHa Hanpaensiowas Yucno 3ybbes  |Yucno seaywmx [MunbHas wenb
Beayllero wnHa HanpaBsnslWwen |3BEHbEB
3BeHa/lllnpuHa 3BE€304KN
nasa
1/4" P 1,1 Mm 10 cwm Light - 28 71 PM3 (tun 3670)

[nvHa pe3a HanpaBAsoLWen LWMHbI 3aBUCUT OT NCMONb3YeMOro pesaka A5 KyCTapHuka n OT UCMOSb3yeMOW NMUMbLHON Lienu.
dakTnyeckasa gnuHa pesa HanpaensioLWen WNHbI MOXET ObITb MEHbLUE yKa3aHHOMN.
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21 3anacHble yactn n NPUHAaONEeXHoCTn

21 3anacHble YacTu N NPUHaOEXHOCTU

21.1 3anacHble 4acT 1 NPUHAANEXHOCTU

STIHL ATUMK cumBonamu 0603HaYeHbl OpUrMHanbHbIE
=) 3anyactu n npuHagnexHoctn STIHL.
®

STIHL pekomeHayeT MCNONb30BaTb OPUTMHanNbHbIE

3anyactu STIHL u opurnHaneHble npuHagnexHoctn STIHL.

OpurnHanbHble 3anacHble Yactu STIHL u opurnHaneHble
npuHagnexHoctn STIHL moxHo kynuTb y annepa STIHL.

22 YTunusauus

221 YTunusauus pesaka Aans KyCtapHuka,

akKKymynstopa v 3apsiiHoro yCTpomcTea
Nudopmaumio 06 yTnnmusaumm MoxHO NnonyynTb y
aunepa STIHL.

» Pe3ak Ans KyctapHuka, HanpasnsoLyo WWHY, MUIbHYIO
Lenb, akkyMynsiTop, 3apsifHoe yCTPONCTBO,
NPUHAANEXHOCTM 1 YNaKkoBKY YTUNN3mpoBsaTthb B
COOTBETCTBMM C MPEANUCAHUAMW N COrNacHoO npasunam
3aLMThbl OKpYXatoLleln cpeabl.

23 Ceptudomkat cootsetcteus EC

23.1 Pesak gns kycrapnuka STIHL GTA 26

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen
Deutschland

3anBnseT nog cob6CTBEHHYO OTBETCTBEHHOCTL, YTO
— KoHcTpyKumMsi: AKKYMYNSTOPHBIA pe3ak Ans KycTapHuka

— 3aBopackasa mapka: STIHL

0458-694-9821-A
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— Cepus: GTA 26

— CepuiiHbIn naeHTMdUKaLMOHHbIN Homep: GAO1

cooTBeTCcTBYeT nonoxeHnam anpektus 2011/65/EU,
2006/42/EG, 2014/30/EU 1 2000/14/EG, a Takxe bbina
paspaboTaHa 1 N3roToBrneHa B COOTBETCTBUU C peAaKLUsaMm
crnegyrowmx HopM, AENCTBYIOLWNMWN HA MOMEHT
narotosneHus: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 62841-1.

TunoBoe ncnbiTaHne ObINo NPOBEAEHO COrNacHoO AMPEKTUBE
EC 2006/42/EG, cT. 12.3(6) B: VDE Pruf- u.
Zertifizierungsinstitut (MHCTUTYT KOHTpPORNSA 1
ceptudumkauumn) (NB 0366), Merianstralle 28,

63069 Offenbach, Deutschland

— Howmep cepTtudmkara: 40050017

M3MepeHHbIl 1 rapaHTUPOBaHHBIN YPOBEHb 3BYKOBOW
MOLLHOCTK onpefeneH cornacHo OQupektuee 2000/14/EG,
npunoxexue V.

— VismepeHHsbIli ypoBeHb 3ByKoBOM MoLHOCTH: 88 AB(A)
— [apaHTMpOBaHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOMW MOLLHOCTU:
90 nBb(A)

TexHu4veckasn gokymeHTaums Bmecte ¢ Produktzulassung
(cBMAETENbCTBO O AOMYCKe M3OEeNns) XpaHATCS B FONIOBHOM
ocbuce komnaHum ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

oA BbiNycka, cTpaHa U3roToBMEHNS 1 3aBOACKON HOMeEpP
yKa3aHbl Ha pesake Ans KycTapHuKa.

BanbnuHreH, 01.07.2019
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Baw

%amé /g/h/l J

Tomac 3nb3Hep, PykoBoautens otaena ynpasneHus
Npou3BoACTBOM U ycryramu
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23.2 [eknapauusi 0 COOTBETCTBUM ANS 3apsSiAHOr0
yctpoiictea STIHL AL 1

370 3apagHoe yCTPOMCTBO U3rOTOBIEHO N BBEAEHO B
obopoT cornacHo cnegyowmm gupektusam: 2014/35/EC,
2014/30/EC n 2011/65/EC.

lNoa BbiMyCKa, CTpaHa NPpOUCXoXxaneHnsa ToBapa n Homep
n3genus ykasaHbl Ha 3apagHOM YCTPONCTBE.

[MonHbIV TEKCT 3asiBNeHUst 0 COOTBETCTBUM cTaHgapTam EC
MOXHO nony4ntb B komnaHnun ANDREAS STIHL AG & Co.
KG, Badstrale 115, 71336 Waiblingen, Deutschland.

23.3 3Haku cooTBETCTBUSA

CsepgeHus o ceptudmukatax EAC n geknapaumsx

EH[ COOTBETCTBMUSA, NOATBEPXKAAIOLLNX BbINONHEHNE
TeXHU4eckunx npasunax u TpebosaHnit TaMOXXeHHOro
col3a, npeacTtaBneHbl Ha carMTax www.stihl.ru/eac
unu moryT ObITb 3aTpeboBaHbl NO TenedoHy B
COOTBETCTBYIOLEM MECTHOM NpeacTaBUTENbLCTBE
STIHL, 24.

TexHun4yeckne npasuna n TpeboBaHusa onst YKpauHbl
ﬂy BbIMOJTHEHbI.

24 Appeca

24.1 Wra6-ksapTtnpa STIHL
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 Waiblingen

epmaHus

24.2 [ovepHue komnaHum STIHL

B Poccuiickoin Pepepaunm:

000 «AHOPEAC WTWNb MAPKETUHT »
yn. TamboBckas, gom 12, nut B, ocuc 52
192007 CaHkt-lNeTepbypr
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24 Appeca

opsyasa nuHua: +7 800 4444 180
9n. nouta: info@stihl.ru

YKPAUHA

TOB «AHgpeac Wrinb»

Byn. AHToHOBa 10, c. Yaikn
08135 Kuiscbka 061., YkpaiHa
TenedoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70
apsiya nixia: +38 0800 501 930
9n. nouTta: info@stihl.ua

24.3 TMpeacraButenbctBa STIHL

B Benopyccuu:

MpencraBuTenbCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LleTkuH, 51-11a

220004 MwuHck, Benapycb

lopsvaa nuuuna: +375 17 200 23 76

B KasaxcTtaHe:

MpencraBuTenbCcTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytanHoBa, 125A, od. 2
050026 Anmatbl, KazaxctaH
lopsvasa nuHua: +7 727 225 55 17

244 WNmnoptépbl STIHL

B Poccuiickoi deaepayuu:

00O «WTWIb 3KOOBECT»
Tep. otaen. Ne2 A® «ConHeuHasa», a. 7/2
350000 KpacHopap, Poccus

OO0 «3TAJTOH»
nuH. 5-a B.O., gom 32, nut. b
199004 CaHkT-lNeTepbypr

00O «MNPOIrPECC»

0458-694-9821-A



25 O6Lme ykasaHWs No TEXHMKe 6e30MacHOCTN ANsi 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB PpyCccKkui

yn. ManeHkoBckas, a. 32, cTp. 2
107113 MockBa, Poccusa

000 «APHAY»

yn. KocmoHaBTa JleoHoBa, 4. 64 A, n. B

236023 KanuHuHrpaa, Poccus

000 «MHKOP»
yn. Naena KopyaruHa, g. 16
610030 Kupos, Poccus

000 «YPANTTEXHO»
yn. KapbepHas, gom 2, oc. 202
620030 ExkaTepuHbypr, Poccus

00O «TEXHOTOPI »
yn. MNapawtoTtHag, g. 15
660121 KpacHosapck, Poccus

OO0 «JIECOTEXHUKA»
yn. Yanaesa, gom 1, ocp. 39
664540 c. XomyToBo, Poccusa

YKPANHA

TOB «AHngpeac WTinb»
Byn. AHToHoBa 10, c. Yankn
08135 Kuiecbka 061., YkpaiHa

B benopyccuu:

000 «MUINAKOC»
yn. Tumnpsasesa 121/4 odwc 6
220020 MuHck, Benapycb

YT «bennecakcnopT»
yn. CkpbiraHosa 6, 403
220073 MwuHck, benapycb

B KasaxcrtaHe:

nn «BOPOHNHA O.U.»
np. Palibimbeka 312
050005 Anmartbl, KasaxcTtaH

0458-694-9821-A

KUPTU3nA

0cOO0 «Mysza»
yn. Kuesckas 107
720001 Buwkek, Knpruausa

APMEHUA

000 «HOHUTYN3»
yn. I'. Mapneym 22
0002 EpeaH, ApmeHus

25 O6wue ykasaHUA Mo TEXHUKE
6e3onacHocTn ansa
9NEKTPONHCTPYMEHTOB

25.1 BeepeHue

[aHnHbIn pasgen coaepxuT obLne NHCTPYKLUN MO TEXHUKE
6e3onacHoCcTW, NpeaBapuTENbHO CPOPMYNUPOBaHHbIE B
esponenckom ctaHgapte EN/IEC 62841 ans py4Horo
MOTOPU3MPOBAHHOIO 3MEKTPONHCTPYMEHTA.

KomnaHwus STIHL o6a3aHa npMBecTn AaHHbIE UHCTPYKLNN.

MHCTpYKLMM No TexHWKe 6e3onacHOCTU, NpUBeAEeHHbIE B
"YkazaHuax no anekrpobesonacHocTn" Bo nsbexaHue
NOpaxXeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM, HE PacnpoCTPaHATCH
Ha akkymynaTtopHble nsgenusa STIHL.

A NPEAYNPEXAEHNE

Heo6xoanmo npoyecTb BCE UHCTPYKLMM MO TEXHUKE
6e30nacHOCTH, yKka3aHusl, TEKCTbI K PUCYHKaM 1
TexHU4Yeckue AaHHble, UMeloLLIMecs AN AaHHOro
ANEKTPOUHCTPYMEHTA. HeBbINonHeHe NpuBeaeHHbIX HUXeE
yKasaHuii MOXeT NPUBECTU K MOPAXKEHUIO 3NIEKTPUYECKUM
TOKOM, noxapy u/unu tsaxensim TpaBmamM. CoxpaHutb Bce
WHCTPYKLUU 1 yKasaHUs Nno TexHuke 6esonacHocTu anst
nocneayoLero nonb3oBaHus.

Mcnonb3yemMoe B MHCTPYKUMSIX MO TeXHuKe 6e3onacHocTu
NoHATUE "3NEeKTPOMHCTPYMEHT" OTHOCUTCA K
3NEKTPOUHCTPYMEHTAM C MUTAHUEM OT CETU (C CETEBLIM
LWUHYPOM) UMK K 3NEKTPOMHCTPYMEHTaAM C MUTAHUEM OT
akkymynaTopa (6e3 ceTeBOro wHypa).
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25.2 be3onacHOCTb Ha paboyeM mecTe

a)CnepgyeTt cogepxaTb cBoe paboyee MeCcTo B YACTOTE U
XOpOoLlo ocBELEHHbIM. EGCI'IOPHJJ,OK nnn He oceelleHHble
paboumne 30HbI MOTyT NPUBECTU K HECHACTHbLIM Cly4YasMm.

b)He paboTaTb C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOMNACHOW BHELLHEW cpeae, B KOTOPOW HaxoasTcs
ropioumne XMAKOCTH, rasbl MU Nbinb.
ONeKTPOUHCTPYMEHTbLI UCKPAT, YTO MOXET NPUBECTU K
BOCNMIaMEHEHWIO MbIAN UMW NapoB.

c) Mpu akcnnyatauum aneKTpPOUHCTPYMEHTa AETU U UHble
nvua He A0MKHbI noaxoauTb 6nusko. MNpu oTBREYeHUN
BHUMaHUA MOXHO NOTEePATb KOHTPOMb Haf yCTPOWCTBOM.

25.3 OnekTpobe3onacHOCTb

a) lltencenbHas BUMKa aNeKTPOUHCTPYMEHTa AOKHA
noagxoauTb k po3eTke. B Bunky 3anpelleHo BHOCUTL
n3MeHeHusi. He NpUMeHATb BUINKU-NEPEXOSHUKN B
coyeTaHuu ¢ 3a3eMJIEHHbIMU SN1IEKTPOUHCTPYMEHTaMM.
Wcnonb3oBaHue BUMOK, KOTOpble He NoaBepranuch
M3MEHEHMIO, N COOTBETCTBYIOLLMX UM PO3ETOK CHUXAOT
PUCK NopaxeHna anekTpu4eCKknmMm TOKOM.

b) He npukacaTbcs k 3a3eMNEHHbIM NOBEPXHOCTAM,
Hanpumep, Tpybam, paguaTtopam, nauram u
xonoaunbHUKam. B cnydvae 3azemneHus Tena
noBbIWAETCA ONACHOCTb NOopaXeHusa aNeKTpn4ecknm
TOKOM.

C) ONeKTPOUHCTPYMEHT CrieayeT 3alyuLlaTh OT JOXAA U
Bnaru. [poHNKHOBEHWE BOAbI B 9MEKTPOUHCTPYMEHT

NoBbILWWAET OMAaCHOCTb NOopaXXeHna 3N1IeKTPU4eCKUM TOKOM.

d) 3anpeleHo ucnonb3oBaTtb kabesnb NUTaHUS He Mo
HasHayeHuto, Hanpumep, ANs HOWEHWA UK
NoABELLUMBAHUSA ANEKTPONHCTPYMEHTA nnn aAns
M3BJI€YeHUs1 BUJIKU U3 po3eTku. [Npoeop 6epeyb ot
BbICOKUX TeMnepaTyp, nonagaHusa Ha Hero macna, ot
KOHTaKTa C OCTPbIMX KPOMKamMu Ui NoaBMXHbIMMU
aetansMmu ycTponcTsa. [NoBpexaeHHble Unu cnyTaHHble
NpPoBOAA MOBLILLIAKT ONACHOCTb NOPaXeHUs
SNEKTPUYECKNM TOKOM.
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e)Mpu BbLINONHeHUU paboT C ANEKTPOMHCTPYMEHTOM Ha

OTKPbITOM BO3[lyXe crnefyeT UCMosb30BaTh TONMbKO
yanvHutenbHble kabenu, npegHasHayYeHHble ans
HapyXHbIX paboT. Vicnonb3oBaHue yanuHMTENsHOro
kabens, npegHa3Ha4YeHHOro AN HapyXHbix pabor,
CHMXKaeT OMacHOCTb NOPaXKeHUS INEKTPUYECKNM TOKOM.

f) Ecnu aKkcnnyaTauumn anekTpoUHCTPYMEHTa BO BraXHOM

cpene usbexaTb HEBO3MOXHO, TO crieayeT Ucnosib3oBaTb
AudbdepeHumnanbHbii aBTOMaTUYECKUI BblKIIOYaTEeb.
WNcnonb3oBaHne anddepeHumanbHOro asToMaTu4eckoro
BblKNO4YaTenda CHMXaeT onacHOCTb Nopa)eHunq
ANEeKTPUYECKMM TOKOM.

25.4 besonacHOCTb noaen
a) byabTe BHMMaTenbHbI, paboTaiite ¢

3MNEeKTPOUHCTPYMEHTOM OCMOTPUTENBHO M OCO3HAHHO. He
NoNb3ynTeChb 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTaNoMm
COCTOSIHWM, a Takke nop BIUAHMEM HapKOTUYECKUX
CPeAcTB, ankorons U MeiMKamMeHTOB.
HeBHUMaTENbHOCTb NPU NOMb30BaHWUM
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPLE3HBIM
Tpasmam.

b)HocuTb cpeacTea nHAMBMAYanbHOW 3awWwmMThl M BCeraa

HageBsaTb 3alUTHbIe 04ku. HowweHne cpeacTs
WHAUBMAYaNbHONM 3alMThl, HANpMMeEp, pecnuparopa,
HecKonb3sLWen 3aLlnTHOW 006YBHN, 3aLLMTHOM Kacku 1
HayLWHWKOB B 3aBMCHMOCTMN OT BUAA U NPUMEHEHMUS
SMEKTPOUHCTPYMEHTA, CHMKAET ONaCHOCTb NONyYeHNs
Tpasm.

c) UsBeraTtb HenpegHamepeHHOro BknoveHus. Npexae yem

B35iTb AMEKTPOVHCTPYMEHT B PYKWU, MEPEHOCUTL €ro Unm
NOACOEAUHATL K 9NEeKTPOCceTU U/UNKN akKyMynaTopy,
cnepyet y6eaUTLCS, YTO SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIKMIOYEH.
Ecnu npu HoWeHUN SNEeKTPOMHCTPYMEHTa nanew, pyku
HaxoAuTCA Ha BbIKMOYaTene unu BKIOYEHHOE
YCTPOWCTBO NOACOEAMNHSIETCS K CETU SNEKTPONUTaHUS,
9TO MOXET NPUBECTU K HECHACTHBIM CryYasMm.

d)Mepepn BkMOYEHNEM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA ybpaTb

perynupoBOYHbIE UHCTPYMEHTBI U raeyHbIe KIoYun.
MHCTPYMEHT Mnn KoY, HaxoAsALWmMIics BO BpaLlatLencs
4YacTu YCTPOWCTBA, MOXET CTaTb MPUYMHOW TPaBMbI.

0458-694-9821-A
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e)N3beraTb HeeCcTeCTBEHHOro NONoXeHust Tena. 3aHATb
YCTOMYMBOE NOMNOXEHME U NOCTOAHHO COXPaHATb
paBHoBecue. 3TO NO3BONUT Nyylle KOHTPONMpoBaTh
3MEKTPOUHCTPYMEHT B HENPEeABUAEHHbIX CUTYyaLMaX.

f) Hocute Hagnexalyyto ogexay. He HOCUTL NPOCTOPHYIO
opexay unu ykpawenusi. He gonyckaTtb nonagaHusi BOnoc
W oaexabl B NOABWXKHLIE 9NEeMEHTbI YCTPOICTBa.
CeobGopgHas oaexnaa, ykpaweHUs nunv AnnHHbIE BONOCHI
MOryT nonactb B NOABWXHbIE YaCTu yCTpOVICTBa.

g) Mpun BO3MOXHOCTWU MOHTaXa MblNeoTcachiBaloLWLMX U
nbifieynasnuealoLLMX YCTPOICTB UX crneayeT
NoACOeAMHUTL U UCMONBb30BaTh HaANexalmmMm o6pasom.
MprMeHeHVe NbineoTcackiBaOWEro YCTPOINCTBA MOXET
CHW3WTb Yrpo3y Ans 340POBbS, Bbl3BAHHYIO
obpa3oBaHneM Mbinw.

h)He nogpaBaiitecb o6mMaH4YMBOMY HyBCTBY 6€30nacHOCTH
U He npeHebperaliTe npaBunamu TexHMKM GesonacHocTu
npu paboTe C aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, Aaxe byayun
XOPOLLIO 3HAKOMbI C HUM. HEOCTOPOXHbIE AeCTBNS MOTYT
NPUBECTMU K Cepbe3HbIM TpaBMaM 3a AONN CEKYHAbI.

25.5 TMpumeHeHne n obpaleHre ¢
SNEKTPOMHCTPYMEHTOM

a)He nopsepraTtb ycTpoicTBO Nneperpyskam. Cnegyet
MCnonb30BaTh NpegHa3HAYEHHbIN Ans AaHHon paboThl
ANEeKTPOMHCTPYMEHT. [Ing onTumansHoM 1 6e3onacHom
paboTbl NCNONb30BaTb NOAXOAALUNIA SEKTPOUHCTPYMEHT
B yKaszaHHOM paboyeM ananasoHe.

b)Hwu B k0Oem cny4ae He nonb3oBaTbCS
3NEKTPOVHCTPYMEHTOM C HEUCMpaBHLIM BbiKIoYarenem.
He BknoYaoWwmincsa nnu He BbIKNOYaOLWMIACA
31EKTPOMHCTPYMEHT OMnaceH U NOANEXNT PEMOHTY.

C) BbIHYTb BUIKY U3 pO3€TKM U/UIMU U3BMNeYb CbeMHbI
aKKyMynsiTop, npexzae 4eM BbINOSTHUTb PerysimpoBKy,
3aMeHUTb KOMNMEeKTyLWwue unm yépatb yCTPOWCTBO.
[aHHble Mepbl NPeJOCTOPOXHOCTM NpeaoTBpaLlaoT
HenpeAHaMepeHHbIN 3anycK 3NeKTPOMHCTPYMEHTa.

d) XpaHuTb HEUCNONb3yEeMbIE ANEKTPOMHCTPYMEHTLI B
HeJoCTynHOM Anis feTein mecte. He gonyckatb K
aKcnnyaTaumMu ycTponcTea nuy, kotopble He 06yYeHbl

0458-694-9821-A
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06pau.|eHM|o C HUM N0 He 03HaKOMMIIUCL C JaHHbIMU
WHCTPYKLUUAMMU. B PyKax HeonbITHbIX nonb3oBartenen
QNEKTPOUHCTPYMEHTbLI NpeacTaBnAlT ONaCHOCTb.

e) ObecneunTb TWaTeNbHbLIA yXO[, 3a
3NEeKTPOUHCTPYMEHTaMu u Hacaakamu. Mpoeseputb
6e30TKa3Hyl0 paboTy NoABWXHBLIX AeTanen u OTCyTCTBME
3aefjaHus, CrIoMaHHbIX geTanen n NoBpeXaeHwUii KoTopble
MOFyT OTPULLATENbHO CKasaTbCA Ha aKchnyaTaLuOHHOM
rOTOBHOCTM 9NEKTPOUHCTPYMeHTa. Mepen
aKcnnyaTauyven anekTpouHCTpyMeHTa cnepyeT
OTPEMOHTUPOBATb NOBpEXAEHHbIE aNEMeHTbI. MHorune
HecYacCTHble clniy4vaun ABnAaAKTCAa cleacrtesmem
HeHagnexallero TeXHUYeckoro obcnyxmnsaHms
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

f) Pexylune UHCTPYMEHThI cofepXaTb B YUACTOM U

3aTOYEHHOM COCTOSAHUU. PexyLLne UHCTPYMEHTbI,
KOTOpble MPOLUMM Haasexaliee TEXHUYECKoe
ob6cnyxuBaH/We 1 UMET OCTPO 3aTOYEHHbIE pexyLiue
KPOMKM, pexe 3acTpeBatoT, U UX Jlerye HanpaBnsThb.

g)NpuMeHATL 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, BCTaBHbIE
MHCTPYMEHTbI, HAcagku U T. N. B COOTBETCTBUM C
HACTOALMMU MHCTPYKUusamMuU. Mpu akcnnyaTauum
y4uTbiBaTb YCIOBUS U BUA BbINONHsAEMol paboTbl.
Vicnonb3oBaHue ONIEKTPONHCTPYMEHTa He MO Ha3Ha4YeHuno
MOXeT NpuBeCTn K onacHbIM CUTyaLNUAM.

h) CopepxaTtb PyKOSAITKM U UX NOBEPXHOCTU B CYXOM U1
YUCTOM COCTOSIHUM, He AoMnycKaTb UX 3arpsisHeHUs
MacroM u cMaskor. CKOnb3kne pyKosaTKU He
obecneynBatoT 6e3onacHyo paboTy U KOHTPONb
9MNEKTPOUHCTPYMEHTA B HEMPEABUAEHHbIX CUTYaLUSsIX.

25.6 [MpvmeHeHve v obpaLLeHne C akkyMynATOPHLIM
WHCTPYMEHTOM

a) 3apshkaTb aKKyMynaTopbl TONLKO B 3apsiAHbIX
YCTPOWCTBAX, peKOMeHAYeMbIX uarotosutenem. Mpu
NCMOJIb30BaHNM 3apsiAHOro YCTPOMCTBA,
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npeagHa3Ha4YeHHOro ANnsa onpeferieHHoro Tuna
aKKyMynsiTopoB, C APYTMMU akkyMynsiTopamu,
CYLLECTBYET OMaCHOCTb BO3ropaHus.

b) B aneKTpOMHCTPYMEHTaX pa3peLlaeTcs NPUMEeHsTb
TONbLKO NpeAHa3HauYeHHbIE AN HUX aKKyMYyNsATOPbI.
Mcnonb3oBaHune Apyrux akkyMynsiTOpoB MOXET NMPUBECTH
K TpaBmam v BO3ropaHuio.

c) Heucnonb3yembie akkymynsaTopbl cnelyeT XpaHuTb Ha
6e3onacHOM pacCcTOsiHUM OT CKPENOK, MOHET, KIo4en,
reosgei, 6onToB M ApYrMx Menkux MeTaninyeckmx
npeameToB, KOTOPbIe MOTYT NepPeMKHYTb KOHTaKTbI.
KopoTkoe 3amblkaHue Mexay KOHTaKTamu akkymynstopa
MOET MPUBECTU K OXKOram Uiy BO3ropaHuio.

d) Mpu HenpaBUNLHOM UCNOJIbL30BAaHMKU U3 aKKyMynsaTopa
MOXET BbITeKaTh XUAKOCTb. U36eratb KOHTaKTa ¢
XugkocTblo. MNpu cny4YarkiHOM KOHTaKTe CMbITb Bogo. Mpu
rnonajaHum XnAKoCcTU B rnasa cnegyeTt obpatutbes 3a
NOMOLLbIO K Bpady. BeiTekarowas akkymynaTopHas
XKUAKOCTb MOXET BbI3BaTb pasApaKeHne KOXU U OXOrU.

e)He ucnonbsoBaTtb NoBpeXOeHHbIE UK
AeopMMUpoBaHHble akKyMyNSTOpbI. [oBpexaeHHble Unu
[eOopMMUPOBaHHbIE aKKyMYMsATOPbl MOTYT CTaTb
MPUYMHON HELITATHOW CUTYauMnU U NPUBECTM K
BO3ropaHuio, B3pbIBY UMV TpaBMam.

f) He nopBepratb akkyMynsTop BO3AEMACTBUIO OTHS MU
CULLKOM BbICOKUX Temnepatyp. OroHb unv remnepaTypbl
Bbilwe 130 °C (265 °F) moryT npnBecTu K B3pbIBY.

g)CnepnoBaTtb BCEM MHCTPYKLMSAM NO 3apsaKe U HUKOraa He
3apsikaTb aKKyMynsiTOp U aKKyMymnsITOPHbIiA
WHCTPYMEHT NpUW TEMNepaTypax, BeIXOAALUMX 3a Npejensb
AonycTUMOro AuanasoHa, ykasaHHOro B PyKOBOACTBE No
akcnnyartauyuu. HenpasunbHasi 3apagka unu 3apsiaka npu
TemnepaType BHe JOMYyCTUMOro AvanasoHa MoXeT
paspyLwnTL aKKyMySTOP M NOBLICUTL PUCK BO3ropaHus.
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25.7 TexHunueckoe obcnyxusaHne
a)MopyunTb PEMOHT ANEKTPOMHCTPYMEHTA

KBanubuuMpoBaHHOMY CrieuuanucTy, MCNonb3oBaTh Ans
pPeMOHTa TONbKO OpUrMHanbHbIe 3anacHble YacTu.
Bnarogapsa aTomy o6ecneuvBaeTcsi 6e30NacHOCTb
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA.

b) TexHnueckoe o6cnyxmBaHme NoBpPeXA4EHHOTO

akkyMynsaTopa 3anpelyeHo. Jlloboe TexHu4eckoe
oGecnyXuBaHue akkymynsitopa AOMKEH NPON3BOAUTL
TONbKO MPON3BOAUTENb UMK CNyX6a noaaepxKu
KNUEHTOB.
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